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Abstract 

The use of encyclopedias has since their entry in Sweden, played a central role in 

communicating and defining knowledge to society. This essay examines the representation of 

peoples (race) in Africa, Asia and the Orient in encyclopedias between 1845-2020. The essay 

aims to explain and show how several selected concepts have changed in the encyclopedias’ 

descriptions over time in Sweden. The results show that the encyclopedias were highly 

influenced by racial biology and scientific racism the further back in time the encyclopedias 

were issued. People from Africa, Asia and the Orient were described with external 

characteristics and at times associated with different psychic characteristics. Through the 

representation of appearance, at times presented as different and foreign, one can see a 

construction between “we” and “the others”. The encyclopedias also made descriptions of 

people with generalizing derogatory concepts that were imbued by racism and dogmatic 

views on the different. Descriptions of peoples appearance and character traits were 

something that gradually disappeared over time.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Innehåll 
1. INLEDNING ............................................................................................................................... 4 

1.2 Syfte och frågeställningar ........................................................................................................... 5 

1.3 Källmaterial och avgränsningar ................................................................................................ 5 

1.4 Metod ............................................................................................................................................ 8 

1.5 Forskningsläge/tidigare forskning  ................................................................................. 10 

1.6 Teoretiska utgångspunkter ....................................................................................................... 14 

1.7 Begreppsdefinitioner ................................................................................................................. 17 

2.  RESULTAT .............................................................................................................................. 19 

2.1. Uppslagsverkens beskrivningar av folkslag (raser) .............................................................. 19 

2.1.1 Svenskt konversationslexikon (1845-1851) ....................................................................... 19 

2.1.2 Nordisk familjebok (1876-1899) ........................................................................................ 19 

2.1.3 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) ...................................................................... 20 

2.1.4 Tidens lexikon (1925) ......................................................................................................... 21 

2.1.5 Focus uppslagsbok (1958-1960) ......................................................................................... 22 

2.1.6 Bra Böckers lexikon (1973-1981) ...................................................................................... 22 

2.1.7 Nationalencyklopedin (1989-1996) .................................................................................... 23 

2.1.8 Nationalencyklopedin (på internet, 2020) ........................................................................ 23 

2.1.9 Sammanfattning folkslag (raser) ....................................................................................... 24 

3. AFRIKA ................................................................................................................................... 25 

3.1 Nordisk familjebok (1876-1899) ............................................................................................... 25 

3.2 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) ............................................................................. 26 

3.3 Tidens lexikon (1925) ................................................................................................................ 27 

3.4 Focus uppslagsbok (1958-1960) ................................................................................................ 28 

3.5 Bra Böckers lexikon (1973-1981) ............................................................................................. 29 

3.6 Nationalencyklopedin (1989-1996) ........................................................................................... 30 

3.7 Nationalencyklopedin (på internet, 2020) ............................................................................... 30 

3.8 Sammanfattning Afrika ............................................................................................................ 31 

4. ASIEN/ORIENTEN .................................................................................................................... 32 

4.1 Nordisk familjebok (1876-1899) ............................................................................................... 32 

4.2 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) ............................................................................. 33 

4.3 Tidens lexikon (1925) ................................................................................................................ 33 

4.4 Focus uppslagsbok (1958-1960) ................................................................................................ 34 

4.5 Bra Böckers lexikon (1973-1981) ............................................................................................. 35 

4.6 Nationalencyklopedin (1989-1996) ........................................................................................... 35 

4.7 Nationalencyklopedin (på internet, 2020) ............................................................................... 36 



4.8 Sammanfattning Asien/Orienten ............................................................................................. 36 

5. DISKUSSION ........................................................................................................................... 37 

5.2 Sammanfattning ........................................................................................................................ 41 

5.3 Vidare forskning ........................................................................................................................ 42 

6. KÄLL- OCH LITTERATURFÖRTECKNING ..................................................................................... 43 

6.1 Tryckta källor ............................................................................................................................ 43 

6.1.1 Svenskt konversationslexikon (1845-1851) ....................................................................... 43 

6.1.2 Tidens lexikon (1925) ......................................................................................................... 43 

6.1.3 Focus uppslagsbok (1958-1960) ......................................................................................... 44 

6.1.4 Bra Böckers lexikon (1973-1981) ...................................................................................... 45 

6.1.5 Nationalencyklopedin (1989-1996) .................................................................................... 46 

6.2 Digitaliserade källor .................................................................................................................. 47 

6.2.1 Nordisk familjebok (1876-1899) ........................................................................................ 47 

6.2.2 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) ...................................................................... 49 

6.3 Digitala källor ............................................................................................................................ 49 

6.3.1 Nationalencyklopedin ......................................................................................................... 49 

6.4 Referenser .................................................................................................................................. 50 

7. Bilaga 1 .................................................................................................................................. 52 

 

 

file:///C:/Users/Mr.Andersson/Desktop/C-Uppsats/Sista%20versionerna/Efter%20IBID.docx%23_Toc56615102


4 
 

1. INLEDNING 

Idag är det välkänt att folkgrupper har blivit exkluderade och diskriminerade genom historien 

i Sverige. Jag avser i den här uppsatsen att undersöka hur tankegångar och föreställningar av 

folk (raser) har avbildats i uppslagsverk. Tankegångar och föreställningar om över- och 

underlägsna raser slog igenom på allvar i samband med den koloniala expansionen efter 

mitten på 1800-talet. Sverige hade under de första decennierna på 1900-talet ett stort intresse 

för rasbiologi. Rasbiologin accepterades som en vetenskap och användes som ett verktyg till 

att förstärka bilden om över- och underordnade raser, vilket gjorde att rasbiologin kom att 

starkt påverka majoritetsbefolkningen syn på minoriteter och om olika folk. Välkänt är det 

beslut Riksdagen tog 1921 då de inrättade Statens institut för rasbiologi i Uppsala. Efter andra 

världskriget kom en tystnadkultur att bre ut sig inom rasbiologin, på både bland de som 

utförde undersökningar och de som blev undersökta.1 Har kunskapsförmedlingen i 

uppslagsverk om folk (raser) och människor från andra länder följt samma mönster? 

 

I dagens samhälle lever vi i ett överflöd av information genom sökmotorer på internet och 

olika medier. Det har aldrig varit så enkelt att få svar på sin fråga som idag, där vi enkelt kan 

vända oss till de digitala uppslagsverken som Wikipedia eller Nationalencyklopedin. Innan de 

digitala uppslagsverken var sökandet utav information inte lika tillgängligt och där utgjorde 

uppslagsverken en viktig del i allmänhetens kunskapssökande. Då uppslagsverk varit ett 

medium att använda som informationskälla har de utifrån dess tids författare utvecklats till att 

bli ett monument över sin samtids etablerade värderingar. Uppslagsboken visar för 

eftervärlden olika fragment från våra förfäders spontana tankesätt, fördomar och ideal. 

Uppslagsboken är ett resultat av ett lagarbete mellan ett flertal experter och specialister som 

har ambitionen att samla all väsentlig kunskap. Att försöka sammanfatta och samla allt 

väsentligt vetande i ett bokverk, det vill säga en encyklopedi är känt sedan antiken. Det som 

skiljer sig från många av dagens uppslagsböcker var att antikens böcker var systematiskt 

uppställda encyklopedier. Det var med ordböckernas utveckling och utökning på 1600-talet 

som uppslagsboken som vi känner till den idag kom att konstrueras. Det var från sådan 

språklexika som realencyklopedin kom att bildas och inte ifrån den antika encyklopedin.2 En 

 
1 Persson, Curt, Då var jag som en fånge.: statens övergrepp på tornedalingar och meänkielitalande under 1800- 

och 1900-talet, Svenska tornedalingars riksförbund - Tornionlaaksolaiset : Met Nuoret, Övertorneå, 2018, S. 88, 

105 
2 Lidman, Sven, Den svenska boken 500 år: Den svenska uppslagsboken, Lexivision, Stockholm, 1983, S. 329, 

333. 
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bok som är lätt att slå upp sammanhänger väl med ordet uppslagsbok och bör vara reserverad 

till de alfabetiska lexikonen. Det är utifrån ett urval av de alfabetiskt ordnade uppslagsverken 

som jag kommer undersöka i min uppsats. Uppslagsverk kallas tillsammans med kartor, 

formelsamlingar och tabeller för referenslitteratur. Referenslitteratur är facklitteratur och 

används för att söka reda på fakta vid studier, forskning eller annat arbete. Uppslagsverk 

kallas referensverk och har ambitionen att sammanfatta allt vetande i allmänhet eller inom ett 

visst område. Inom ramen av referensverk finns uppslagsverk, konversationslexikon, 

uppslagsbok, encyklopedi och realencyklopedi. Då uppslagsverk spelat en stor roll i att 

definiera kunskap till samhället och då det svenska samhället idag är mer mångkulturellt än 

någonsin, är det relevant att undersöka hur människor från olika delar i världen presenteras i 

uppslagsverken.  

1.2 Syfte och frågeställningar 

Uppsatsens syfte är att utifrån en postkolonial teori analysera vilka värden och egenskaper 

folk (ras) i Afrika, Asien och Orienten ges i ett urval av svenska uppslagsverk genom tiderna 

samt att undersöka ifall det går att urskilja en bild av normalitet och normalt beteende som 

uppslagsverken presenterar i dess syn på folk (ras). Uppslagsverken har sedan deras intåg i 

Sverige spelat en central roll i att förmedla och definiera kunskap till samhället. Med detta 

som utgångspunkt är följande frågeställningar centrala: 

• Vilken bild ger de olika uppslagsverken av folk (ras), vilka egenskaper och värden ges 

dessa och hur har den bilden förändrats genom tiden? 

• Vad presenteras som normalt beteende i uppslagsverkens syn på folk (ras) och går det 

att urskilja en syn på normalitet i uppslagsverken? 

1.3 Källmaterial och avgränsningar 

Den här uppsatsen behandlar framställningen av folk (ras) i svenska uppslagsverk från 1845 

till idag. Uppsatsens tidsavgränsning motiveras delvis mot att Svenskt konversationslexikon 

från 1845-1851 är det första riktiga svenska uppslagsverk och är inte översatt från andra språk 

som tidigare verk. Tidsavgränsningen motiveras även med att från andra hälften av 1800-talet 

till idag har många samhällsförändringar skett i form av inrättning av rasbiologiska institut till 

kolonial frigörelse, förintelsen, rassegregering avskaffades och lagstiftning för att motverka 

diskriminering inrättades. Mellan 1845 till 2020 har det producerats ett tiotal olika 

uppslagsverk. Där har även de flesta producerats i fler än en upplaga. På grund av detta har 
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jag varit tvungen att göra ett urval då uppsatsen annars blivit allt för stor. Urvalet har även 

styrts av den tillgänglighet som funnits av uppslagsverk.  

Jag har i uppsatsen strävat efter att med start från Svenskt konversationslexikon som kom ut 

1845 att ha cirka 30 år mellan de olika uppslagsverken. Detta för att få en variation i 

källmaterialet, men också en variation på olika källor samt dess författare. Att källmaterialet 

är uppdelat med ett mellanrum på cirka 30 år motiveras med att det tydligare kan belysa 

kontinuitet och förändring i samhället mellan uppslagsverken. Uppsatsens syfte är inte att 

göra en generalisering av svenska uppslagsverks framställning av folk (ras). Syftet är att 

belysa hur bilden har förändrats över tid utifrån urvalet av uppslagsverk. Jag har valt att utgå 

från olika uppslagsverk genom tiden för att undersöka bilden som uppstår av folk (ras). 

Genom att välja olika uppslagsverk hoppas jag att därigenom kunna se likheter och skillnader, 

samt kunna öka förståelsen hur bilden av folk (ras) i vissa delar av världen har blivit 

nedskrivna. Genom att använda olika uppslagsverk går det att argumentera för en större bredd 

i källmaterial än ifall jag endast valt ett uppslagsverk och utgått från flera olika upplagor. 

Urvalet av uppslagsverk motiveras även huruvida de kan anses ha varit etablerade i samhället 

och ifall uppslagsverken har funnits som en källa till kunskap bland allmänheten. Detta 

motiveras genom ifall uppslagsverken utgivits i fler än en utgåva. Då visar detta på att 

uppslagsverket haft tillräcklig försäljning för att motivera skrivandet av fler uppslagsverk. De 

uppslagsverk som valts ut har alla förutom den första Svenskt konversationslexikon och 

Nationalencyklopedin utgetts i flera upplagor i bokform. Nationalencyklopedin är däremot en 

avvikelse när det kommer till urvalet av uppslagsverk. Nationalencyklopedin utgav sitt första 

band mellan åren 1989-1996 och fortsatte sedan att ges ut fram tills 2010. Under den tiden 

kompletterades Nationalencyklopedin med diverse böcker och mellan 2009-2010 gavs en 

komprimerad version ut i 20 band. 1997 gavs den ut på CD-ROM och 1998 på DVD-ROM. 

De kom sedan att bli mer avancerade och uppdaterades år 2000, då även 

Nationalencyklopedin kom att publiceras på internet. Uppslagsverken som valts ut har getts ut 

i flera upplagor eller på fler än ett sätt med avvikelsen Svenskt konversationslexikon och 

därmed går det att argumentera att de haft en betydande andel läsare och på så vis anses vara 

etablerad hos allmänheten.  

Den första inhemska uppslagsboken Svenskt konversationslexikon beskrivs ha en obestridlig 

pionjärstatus och det som gör Svenskt konversationslexikon till intresse av den här uppsatsen 

är att det var det första lexikonet med svensk botten. Uppslagsboken har funnits i Sverige 

innan Svenskt konversationslexikon kom ut 1845 men då fanns en förkortad översättning av 
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den tyska Brockhaus, ett ”Conversations-lexicon” i åtta band 1821-1829. Svenskt 

konversationslexikon var den första svenska originaluppslagsboken.3 Svenskt 

konversationslexikon skiljer sig från de andra encyklopedierna då det enbart behandlar 

svenska ämnen eller ämnen av intresse för Sverige. Att skriva om ämnen av intresse för 

Sverige är ett sätt att skriva ett uppslagsverk som Svenskt konversationslexikon gör och skiljer 

sig från de andra uppslagsverken. Intressant för uppsatsen är att Svenskt konversationslexikon 

är det första uppslagsverket som inte varit översatt. Det är även av intresse att se hur Sverige 

sätts in i bilden utifrån Svenskt konversationslexikon från 1845 och se vad som valts bort eller 

finns med i beskrivningar om Sverige utifrån en svenskt perspektiv genom tiden. Eftersom 

utformningen i uppslagsverket skiljer sig något i Svenskt konversationslexikon från de andra 

uppslagsverken då den är skriven om ämnen av intresse för Sverige så kommer det innehåll 

jag avser att leta efter inte stå under samma rubriker. För att effektivisera mitt arbete kommer 

jag använda mig utav Projekt Runeberg digitalt för att sedan slå upp de relevanta sidorna i en 

fysisk upplaga.   

Uppslagsverken som undersöks har förutom Uggleupplagan och bra böckers lexikon varit 

första utgåvor i dess mångfald av utgåvor. Uggleupplagan som var Nordisk familjeboks andra 

utgåva är intressant att undersöka då den förklaras som den svenska lexikografins grandiosa 

kulmen och kom att bli mer berömd än sin tidigare utgåva på grund att sitt kännetecken med 

en uggla på bokryggen. 4 Nordisk familjebok var det första större moderna svenska 

uppslagsverket och dess kommande utgåvor kom att bli en statussymbol i familjer samt att 

Nordisk familjebok kom att bli sålt till i stort sett alla familjer med höga inkomster. 5 Bra 

Böckers lexikon som kommer att undersökas i den här uppsatsen kommer att vara den första 

upplagan av lexikonet som kom ut 1973-1981. När Bra Böckers lexikon kom togs den emot 

med tacksamhet och gjorde överväldigande säljsuccé. Med mycket bilder och ett enkelt språk 

kom Bra Böckers lexikon att bli en stor framgång. Bra Böckers lexikon kom att med sina 25 

band att framstå som ett substitut för den gäckande oåtkomliga nationalencyklopedin, som en 

rekommendation av den statliga Uppslagsverkskommittén. 6 

Följande uppslagsverk behandlas i uppsatsen: 

• Svenskt konversationslexikon 1845-1851 

 
3 Lidman 1983, S. 338 
4 Ibid., S. 341-342 
5 Ibid., S. 345 
6 Ibid., S. 359 
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• Nordisk familjebok (första utgåvan) 1876-1899 

• Nordisk familjebok (Uggleupplagan, Andra utgåvan) 1904-1926 

• Tidens Lexikon 1925 

• Focus Uppslagsbok 1958-1960 

• Bra Böckers Lexikon 1973-1981 

• Nationalencyklopedin 1989-1996  

• Nationalencyklopedin på internet idag 

Nationalencyklopedin på internet är hämtad från deras hemsida ne.se. Nordisk familjebok 

första och andra upplagan är hämtad digitalt från Projekt Runeberg. Svenskt 

konversationslexikon är hämtad både digitalt från Projekt Runeberg och i tryckt format.  

Resterande uppslagsverk är i tryck format.  

1.4 Metod  

I studien kommer en kvalitativ textanalys att användas. Kvalitativ forskning karakteriseras av 

att man är intresserad av hur något är och vilka egenskaper något har. Med kvalitativ 

forskning vill man undersöka de kvalitativa egenskaperna i det man avser att undersöka till 

skillnad mot kvantitativ forskning där undersökningen handlar om sådant som är mätbart.7 Att 

göra en kvalitativ textanalys betyder att forskaren använder text som grund till sin 

undersökning, vilket i detta fall är uppslagsverk. Att analysera texter med en kvalitativ 

systematik går ut på att ta fram det väsentliga innehållet genom en noggrann läsning av 

textens delar, helhet och den kontext den ingår i. Ett skäl till att använda en kvalitativ 

textanalys som metod är att det centrala man letar efter är att fånga in är något annat än 

summan av delarna i texten. Med andra ord betyder det att vissa passager och delar i texten är 

viktigare än andra. När man ska studera mening som social, som är föränderlig över tid och 

rum handlar det om att läsa texter aktivt, ställa frågor till texten och se om texten, eller man 

själv, kan besvara dessa frågor. 8 

Inom kvalitativ textanalys finns flera olika inriktningar och analysverktyg. Dessa är i viss mån 

överlappade med varandra. Exempel på textanalyser är narrativanalys, argumentationsanalys, 

innehållsanalys. Den här uppsatsen ämnar att analysera vilka värden och egenskaper folk (ras) 

ges och vilken bild uppslagsverken ger av normalt beteende. Uppsatsen avser även att 

undersöka hur Afrika, Asien och Orienten utifrån människor och dess egenskaper presenteras 

 
7 Backman, Ylva, Vetenskapliga tankeverktyg: till grund för akademiska studier, 1. uppl., Studentlitteratur, 

Lund, 2012. S. 297-298 
8 Esaiasson, Peter, Gilljam, Mikael, Oscarsson, Henrik, Towns, Ann E. & Wängnerud, Lena, Metodpraktikan: 

konsten att studera samhälle, individ och marknad, Femte upplagan, Wolters Kluwer, Stockholm, 2017 S. 211-

212 
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i uppslagsverk genom tiden. För att kunna undersöka syftet och besvara frågeställningarna har 

jag valt att tillämpa en hermeneutisk metod till att tolka källorna.  

Hermeneutik är en tolkningslära som eftersträvar ett inifrånperspektiv, där tolkning och 

förståelse är centrala moment i ett hermeneutiskt arbetssätt. Tolkningen ska enligt 

hermeneutiken ske ur ett helhetsperspektiv där delen ska förstås från sin plats i helheten, 

kontexten. Orden ska förstås utifrån vad texten vill säga och tolkningen leder till förståelse av 

vad texten eller dess författare velat säga. Förståelse ses som en dialog där forskaren försöker 

sätta sig in i svunna tiders tankemönster och känslor.9 För att förstå andra människor försöker 

vi att tolka hur dessa uttrycker sig och det kan vara utifrån ord och text för att få reda på 

betydelseinnehållet. 10 Utifrån tolkningsspiralen som kommer från hermeneutiken eller den 

hermeneutiska cirkeln som den även kallas har materialet noggrant undersökts för att urskilja 

de begrepp som är centrala i uppslagsverken. Med tolkningsspiral menas att när vi forskar 

ändras vår tolkning av texter flera gånger, vi omvärderar och förändrar vår tolkning under 

arbetets gång.11 För att förstå enskilda delar och uttryck i en text så måste de tolkas och 

tolkningen görs utav delarna i sin relation till texten som helhet. Med andra ord tolkas delen 

genom sitt sammanhang till helheten. Den hermeneutiska cirkeln avser ett arbetssätt där man 

rör sig från helhet till del och sedan tillbaka till helheten, tolkningen rör sig i en cirkel.12 

Genom denna metod konstrueras en fördjupad förståelse för materialet vilket bidrar till att 

skapa förutsättningar för en djupare analys. 

När man gör en kvalitativ studie är det viktigt att tolkningen av källor är transparent och gjort 

på ett hederligt sätt där det presenteras empiriska belägg i form av referat och citat från 

källorna för att stödja forskarens tolkningar och anspråk.13 För att tydliggöra resultaten 

kommer citat och källhänvisningar ske kontinuerligt i analysdelen. För att belägga centrala 

delar i uppsatsen kommer citat från källor och litteratur att användas. För att ett resultat ska 

anses vara vetenskapliga ska fotnoter som hänvisar till källor finnas så att vem som helst som 

ställer samma frågor till materialet enkelt ska kunna finna dessa på samma ställen som 

författaren. 14 En kompletterande tolkningsregel som används är den som baseras på Karl 

 
9 Florén, Anders & Ågren, Henrik, Historiska undersökningar: grunder i historisk teori, metod och 

framställningssätt, 2., [uppdaterade] uppl., Studentlitteratur, Lund, 2006. S.141 
10 Backman 2012, S.323 
11 Bjarne Larsson, Gabriela (red.), Forma historia: metodövningar, Studentlitteratur, Lund, 2002. S. 96-97 
12 Dahlgren, Stellan & Florén, Anders, Fråga det förflutna: en introduktion till den moderna historieforskningen, 

Studentlitteratur, Lund, 1996. S. 274 
13 Esaiasson, Et al, 2017 S. 228 
14 Bjarne Larsson, 2002. S. 17 
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Poppers syn på vad som är god rationell argumentation, vilket är att tolka generöst. Med det 

menas att man ska utgå från att texten hävdar en position som är värd att ta på allvar. Ibland 

kan forskaren studera idéer som den personligen finner avskyvärda vilket kan utmana 

forskaren att den tolkar generöst. Därför är det viktigt vid generösa tolkningar att forskaren 

släpper impulsen att döma eller prisa källorna för att på allvar tränga in i textens mening. 15 

Arbetet kommer enligt det som nämndes ovan att läggas upp enligt den hermeneutiska 

spiralen. Här kommer jag att förtydliga användningen utav metoden.  

Det första steget som görs i arbetet med uppslagsverken är att läsa igenom uppslagsverkens 

kapitel rörande folk, ras, samt Afrika, Asien och Orienten och se ifall det uppstår intressanta 

underkapitel och för att finna potentiella teman i texterna att utföra analysen utifrån. Första 

steget i arbetet kommer även vara att arrangera arbetet. Att arrangera arbetet görs för att göra 

det enklare att hantera allt material samt för att kunna finna eventuella mönster, för att senare 

kunna göra tolkningar och dra slutsatser.  

I det andra steget kommer en djupare mer kritisk läsning av böckerna att genomföras och här 

kommer relevant innehåll i böckerna att plockas ut som bedöms relevant för studien och även 

som svar på frågeställningarna och utifrån syftet. I det andra läget kommer teorierna spela en 

central roll då materialet från böckerna kommer analyseras utifrån dessa. I andra steget 

kommer exempelvis folk (ras) att undersökas ifall de har framställts på ett stereotypt och 

möjligen rasistiskt sätt. Afrika, Asien och Orienten kommer att analyseras utifrån teorin ifall 

det sker en uppdelning mellan ”vi” och ”de Andra”. Med hjälp av Edward W. Saids teori och 

en postkolonial teori kommer de begrepp jag avser att undersöka att analyseras.  

I det tredje steget kommer det att ske en fördjupad granskning av källorna via en ytterligare 

analys av materialet, för att kontrollera ifall något väsentligt har missats. I det här steget 

kommer även en jämförelse att ske mellan uppslagsböckerna. I sista steget kommer även 

innehåll från böckerna som är gemensamt och sådant som skiljer dem åt att lyftas fram. 

1.5 Forskningsläge/tidigare forskning 

Det finns några centrala studier som belyser bilden av ”de Andra” under min 

undersökningsperiod, men utifrån andra perspektiv och andra typer av källmaterial. De flesta 

studierna fokuserar på en speciell grupp av människor eller framställningen av ”de Andra” i 

läroböcker och material för skolor.  

 
15 Esaiasson, Et al, 2017 S. 228 
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Lisa Zagumny och Amanda B. Richeys presenerar i en artikel en kritisk diskurs analys som de 

gjort som visar på att stereotyper och generaliseringar förekommer i textböcker för skolan. 

Deras undersökning gick ut på att undersöka läroböcker i geografi under åren 1996-2001 samt 

2002-2008. Där undersökte de hur konstruktioner och representationer av Nordafrika och 

sydvästra Asien har bidragit till att förstärka en orientalisk diskurs i den formella läroplanen i 

USA.16 En liknande studie har gjorts utav Johanna Hallman och Nadia Bhuiyan i deras C-

uppsats där de har undersökt ett urval av läroböcker i den svenska skolan. Hallman och 

Bhuiyan tittade på hur personer med ett annat etniskt utseende än västerländskt blir 

representerade i böcker för förskolan. Hallman och Bhuiyan visar att det inte bara är 

inkluderingen av personer i böckerna som har en annan etnicitet än svensk är 

underrepresenterade. Den är även i ett fåtal gånger stereotypisk.17 

Jakob Hjelmer undersöker i sin C-uppsats hur ett urval av geografiska läroböcker från 1925 

till 2000 skildrar befolkningen i de afrikanska länderna. Hjelmers resultat visar på att 

läroböckerna fokuserar lika mycket på européernas historia som de afrikanska ländernas.18 

Liknande resultat visar även Donjeta Osmani i sin C-uppsats där hon undersökt läromedels 

syn på Afrikas historia under perioden 1960-2016. Osmani förklarar hur Afrikas historia 

sammanbinds med européernas ankomst i läroböckerna.19 Det som gör de här studierna 

intressant för min studie är att likt dem så avser jag att undersöka bilden på Afrika. 

Lars Bengtsson undersöker i sitt examensarbete hur individer med utländsk härkomst, etniska 

grupper och icke-västerländska kulturer framställs i svenska läroböcker för samhällskunskap i 

gymnasiet.20 Bengtsson undersöker även om det framkommer ett ”vi” och ”de andra” i 

läroböckerna. Resultatet av studien visar att det framkommer ett ”vi” och ”de andra” i 

läroböckerna samt att det framkommer vissa tveksamma framställningar i böckerna.21 Något 

som styrker detta är den granskning Anna Johnsson Harrie gjort i En granskning av 

läroböcker i samhällskunskap och historia för åk 7-9 med fokus på rasism, 

främlingsfientlighet och intolerans. Anna Johnsson Harrie visar i hennes rapport att det finns 

 
16 Zagumny, Lisa & Richey, Amanda B.  (2013) Orientalism(s), world geography textbooks, and temporal 

paradox: questioning representations of Southwest Asia and North Africa, International Journal of Qualitative 

Studies in Education, 26:10, 1330-1348, DOI: 10.1080/09518398.2012.731534, S. 1300 
17 Hallman, Johanna & Bhuiyan, Nadia,  ”Etnicitet i läroböcker”. C-Uppsats, Uppsala Universitet VT 2018. S. 31 
18 Hjelmer, Jakob, Skildringen av ”de andra”.C-Uppsats, kulturgeografiska institutionen, Uppsala universitet, VT 

2015, S. 21-22 
19 Donjeta Osmani. ”Afrikas eller Europas historia? En kvalitativ läromedelsanalys av svenska läromedels syn 

på Afrikas historia under perioden 1960-2016”. C-uppsats, Jönköpings universitet HT 2019. S. 32. 
20 Bengtsson. Lars ”Skillnad på ”Vi” och ”de andra”? En kvalitativ textanalys hur framställning görs av ”de 

andra” i läroböcker för samhällskunskap. Examensarbete, Umeå Universitet VT 2019 
21 Ibid., S. 52-53 
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en uppdelning mellan ”svenskar” och ”invandrare” samt ett ”vi” och ”de” som framträder i 

både bild och text i några av samhälls- och historieböckerna för högstadiet.22 De båda 

studierna undersöker läroböcker som är utgivna efter den läroplansreform som kom 2011. 

I Skolverkets rapport 285 I enlighet med skolans värdegrund har forskare undersökt och 

granskat 24 läroböcker för grundskolan och gymnasieskolan. Som utgångspunkt har forskarna 

haft läroplanens värdegrund i sin analys. Historikern Harald Runblom undersöker på vilket 

sätt läroböckerna presenterar och definierar etnisk tillhörighet. Runblom kommer fram till att 

det finns en påfallande brist på definitioner och förklaringar om etnisk tillhörighet. 

Läroböckerna som har undersökts har heller inte presenterat något mer utförligt resonemang 

om effekter av kolonisation, erövring och migration där olika befolkningselement blandas. 

När det kommer till om läroböckerna innehåller diskriminerande, kränkande eller stötande 

stereotyper konstaterar Runblom att sådana inte finns presenterade i urvalet av läroböcker.23 

Joel Persson ger i sin C-uppsats en god inblick i hur bilden av romer har speglats i 

uppslagsverk från 1922-2019. Perssons syfte beskrivs som att visa hur bilden av romer har 

förändrats och bibehållits i uppslagsverken. Persson tar i sin studie upp hur ett urval av 

uppslagsverk i avsnitten om romer fokuserar mycket på yttre karaktärsdrag och hur romer 

tillskrevs negativa karaktärsdrag ända in på 50-talet. Uppslagsverkens beskrivningar gjorde att 

romer framstod som annorlunda eller främmande vilket bidrog till att det skapades en känsla 

av olikhet till romer som ansågs vara ”den Andre”. En slutsats av Persson är att 

uppslagsverken medverkade till förtryck mot romer under första hälften av 1900-talet genom 

sitt språkbruk då uppslagsverken producerade och reproducerade föreställningar om romer 

som brottslingar. Under andra hälften av 1900-talet förklarar Persson vidare att det inte 

tillskrevs några karaktärsdrag till romerna samt att fokuset i uppslagsböckerna nu skiftade till 

att skapa förståelse, belysa diskriminering och kränkande behandling gentemot romer.24 

En omfattande studie som bör nämnas är den som gjordes av historikern Georg Lehner. Han 

tar där upp hur européer under århundraden fick lära sig om Kina och kineser från tryckta 

böcker. Lehner undersökte hur engelska, franska och tyska encyklopedier skrev om saker som 

 
22 Johnsson Harrie, Anna, En granskning av läroböcker i samhällskunskap och historia för åk 7-9 med fokus på 

rasism, främlingsfientlighet och intolerans [Elektronisk resurs], Forum för levande historia, Stockholm, 2016 

http://urn.kb.se/resolve?urn=urn:nbn:se:liu:diva-132915 
23 Runblom, Harald, I enlighet med skolans värdegrund? [Elektronisk resurs] : en granskning av hur etnisk 

tillhörighet, funktionshinder, kön, religion och sexuell läggning framställs i ett urval av läroböcker, Skolverket, 

Stockholm, 2006, S. 19-24 
24 Persson, Joel. ”Bilden av romer i uppslagsverk”. C-uppsats i historia, Jönköpings universitet VT 2019, S. 27-

29 
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var kinesiska och hur deras kunskap om Kina utvecklades från 1700-1850. Nödvändigheten 

att förklara Kina som något annorlunda än väst resulterar i att de ofta ses med en syn som ”de 

Andra” i encyklopedierna. Västvärlden var generellt oförmögna att hantera perceptionen av 

de gigantiska dimensioner som utgjorde det dominerande östasiatiska imperiet. Bilden som 

visas av Kina i encyklopedierna som Lehner undersökte visade att européer inte kunde 

hantera dimensioner av Kinas territoriella omfattning, antal invånare, dess högutvecklade 

civilisation och deras stora litterära tradition. På grund av det återspeglas en framväxt och 

utveckling av stereotyper och fördomar i encyklopedierna rörande Kina och ”kineserna”. 25 

I boken I andra länder: historiska perspektiv på svensk förmedling av det främmande : en 

antologi av Magnus Berg och Veronica Trépagny förklarar de att de har sitt centrum i boken 

utifrån Edward Saids böcker Orientalism och Culture and Imperialism.26 I boken tas det upp 

om västerländska skildringar av okända kulturer har varit stereotypa. Mer ingående tas det 

upp vilken bild svenskarna har haft av det okända och hur olika intryck från utlandet har 

förmedlats. I första kapitlet skriven av historikern Åke Holmberg visar han på hur vissa 

uppslagsverk har framställt stereotypa bilder av människor. Holmberg visar utdrag från 

Nordisk Familjebok där han bland annat har undersökt dess syn på muslimer och islam. 

Holmberg fortsätter att förklara hur Nordisk familjebok har rasporträtt och redogör för några 

rasporträtt som visas i Nordisk familjebok. Dessa porträtt förklarar Holmberg är det mest 

upplysande om tidevarvets ideologi och att främmande folk och kulturer behandlas efter en 

omisstänksam eurocentrisk måttstock som ses som självklart. En annan bild Holmberg tar upp 

är den omvärldsbild som speglas i Nationalencyklopedin. Det Holmberg kommer fram till är 

att i Nationalencyklopedin tar man helt avstånd från rasism och att rasbegreppen i mänskliga 

sammanhang har försvunnit.27  

 

Den tidigare forskningen har framförallt centrerats kring läromedel i skolan, historieböcker 

och geografiböcker. Tidigare forskning av Holmberg har visat att det funnits stereotypa bilder 

av människor i den första utgåvan av Nordisk familjebok för att sedan inte alls finnas i dagens 

 
25 Lehner, Georg, China in European Encyclopaedias, 1700-1850 (China in European Encyclopedias, 1700-

1850) [Elektronisk resurs], Brill Academic Publishers, 2011, S. 13-14 
26 Berg, Magnus & Trépagny, Veronica (red.), I andra länder: historiska perspektiv på svensk förmedling av det 

främmande : en antologi, Historiska media, Lund, 1999, S. 10 
27 Holmberg, Åke. ”Den svenska omvärldsbilden under tre hundra år: Europa kontra världen”, i Berg, Magnus & 

Trépagny, Veronica (red.), I andra länder: historiska perspektiv på svensk förmedling av det främmande : en 

antologi, av Historiska media, Lund, 1999. S.28, 32 
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Nationalencyklopedi. Det jag ämnar att belysa är framställningen av begreppet ras och vilka 

egenskaper som beskrivs hos folk i Afrika, Asien och Orienten. Utifrån mitt syfte och 

frågeställningar kan den här uppsatsen bidra med en ökad kunskap och förståelse om hur 

stereotyper och föreställningar har etablerats och förändrats i det svenska samhället över tid. 

Likt Holmberg har jag valt att behandla Nordisk familjebok och Nationalencyklopedin men 

det som skiljer oss åt är att jag mer utförligt avser att undersöka vilka egenskaper de olika 

uppslagsverken ger samt dess syn på människor från Asien, Afrika och Orienten. Där 

Holmberg endast redogör för Nordisk familjebok och Nationalencyklopedin avser jag att 

undersöka bilden i åtta uppslagsverk från 1845-2020. Jag kommer även att jämföra dessa och 

visa på hur synen har förändrats genom tiden. 

1.6 Teoretiska utgångspunkter 

Den teori som kommer användas för att kunna analysera och problematisera innehållet i 

uppslagsverken är postkolonialismen. Den postkoloniala teorin utgår från den västerländska 

självrepresentationen genom att använda det icke-västerländska sättet att leva som ett 

jämförelseobjekt. Teoretikern och litteraturvetaren Ania Loomba diskuterar begreppet 

kolonialism, hur kolonialism har skrivits och tolkats på flera olika sätt. Loomba menar att 

många definitioner av kolonialism uteslutande fokuserar på kolonisatörerna och inget nämns 

om de människor som mest troligen bodde på platsen innan kolonin upprättades. Vilket gör att 

ordet kolonialism rensas från att kopplas till företeelser som konfrontation, erövring och 

dominans.28 Vidare visar Loomba att kolonialism istället kan definieras som ”erövringen av 

och kontrollen över andra människors land och tillgångar”.29 En postkolonial teori 

kännetecknas av att kritiskt analysera västvärldens skildring av koloniserade länder och folk.  

En klassiker inom området är Edward W. Said. I boken Orientalism diskuterar Said hur 

Europa (eller västerlandet) har skapat en bild av Orienten för att definiera och förstå sig 

själva. ”De Andra” eller ”Det Annorlunda” bidrar till att skapa en bild av allt det som 

västvärlden inte är. Orienten bidrar med en definition av Västvärlden via att vara dess 

motbild, motidé, motsatt erfarenhet och motsatta personlighet. Detta förklarar Said som att 

Orienten inte enbart är en föreställning, utan Orienten är en integrerad del av Europas 

materiella civilisation och kultur. Orientalism uttrycker och framställer det här både på ett 

kulturellt men också på det ideologiska med bland annat en egen vokabulär, egen forskning, 

 
28 Loomba, Ania, Kolonialism/Postkolonialism: en introduktion till ett forskningsfält, Tankekraft, Stockholm, 

2005. S. 17, 71-74 
29 Ibid., S. 18 
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eget bildspråk och egna doktriner. Argumentet av Said att dela in folk i ett ”vi och dem” är 

något som återkommer i hans bok och att begreppet Orienten är en uppfinning av 

Västerlandet och som egentligen inte finns, men den finns för att enklare kunna särskilja sig 

från ”dem”.30 

De europeiska idéerna om Orienten kommer till uttryck via en europeisk överlägsenhet 

gentemot en orientalisk efterblivenhet. Västerlandet och västerlänningarna kom att beskrivas 

som ”de civiliserade och rationella” samtidigt som människorna från Orienten beskrevs som 

det motsatta. Said förklarar hur det på slutet av 1700-talet växte fram ett sammansatt Orienten 

som lämpade sig väl för akademiska studium, utställning på museum och teoretisk belysning i 

antropologiska, biologiska, rasbiologiska, lingvistiska och historiska avhandlingar. Det går att 

ifrågasätta ifall de väldiga arbeten som gjorts inom Orientalismen domineras av en allmän 

grupp idéer, vilka går att säga att de genomsyras av doktriner om europeisk överlägsenhet, 

olika former av rasism, imperialism och dogmatiska synpunkter på det orientaliska. 31 

Uppdelningen mellan ”vi och dem” handlar om maktrelationer, maktförhållande mellan 

västerlandet och Orienten. Edward Said tar upp olika sorters makt i sin bok Orientalism. Det 

handlar om en politisk makt i och med övertagandet av stater, en moralisk makt som 

legitimerar västerlandets inflytande i andra områden och kulturell makt med en ”idé om 

Europa”, som fungerar som ett begrepp som urskiljer européer mot icke-européer. Idén om ett 

kollektivt begrepp som identifierar européer mot icke européer förklarar Said som: ”den 

viktigaste komponenten i den europeiska kulturen är just det som gjort denna kultur 

hegemonistisk både inom och utanför Europa, nämligen idén om en europeisk identitet som är 

överlägsen i förhållande till alla icke-europeiska folk och kulturer”32. Idén grundar sig här att 

de europeiska folken och deras kultur anser sig överlägsna övriga kulturer i världen. De länder 

som har ”fel” kultur blir med andra ord avfärdade av västvärlden.  

Edward Said tar även upp och diskuterar begreppet ”stereotyp” genom att lägga fram ett 

exempel på hur en bild av en människa från samma plats kan ändras väldigt snabbt. Han tar 

upp hur ”araben” framställs idag och kom under ett jubileum 1967 att förvandlas och 

reduceras med klart tendentiösa innehåll som han tvingats in i. Klädseln inför jubileet skulle 

vara arabiskt med långa klädnader, burnuser och sandaler. Innan jubileet ägde rum bröt 

junikriget ut och när jubileet skulle äga rum kom motivet att bli genant vilket bidrog till att en 

 
30 Said, Edward W., Orientalism, Nyutg., Ordfront, Stockholm, 2016. S. 7, 64. 
31 Ibid., S. 71-72 
32 Ibid., S. 71 
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ändring gjordes i programmet.33 Ändringen gjorde att gästerna i sina ”arabiska kläder” fick 

”gå i procession med händerna över huvudet för att ge intryck av ett förödmjukande 

nederlag”.34 Här menar Said att araben nu hade utvecklats från att vara en uppfattad stereotyp 

till en ”allmänt godtagen karikatyr som själva inbegreppet av oduglighet och militär 

svaghet”.35 Efter kriget 1973 förklarar Said framträdde araben överallt som något mer 

hotfullt.36 ”Karikatyrer av en arabisk schejk som stod bakom en bensinpump dök ständigt 

upp”.37 Said förklarar hur bilderna av araberna som dök upp var klart semitiska, ”deras starkt 

böjda näsor, deras onda mustaschprydda minspel”.38 

De västerländska länderna beskrivs som ett maktcentrum där det bestämdes vilken syn och 

vilken kunskap som är sann om människor från Orienten. Detta maktcentrum kan förklaras 

som en hierarki där västerlandet står högst upp och under dem finns ”de Andra”. 

Orientalismen uttrycker västerlandets styrka och Orientens svaghet, som västerlandet ser dem. 

Det är via uppdelningen av styrka och svaghet som är grundläggande för orientalismens 

synsätt. Uppdelningen har som syfte att reproducera en bild av människor från Orienten med 

ett annat värde och andra egenskaper än människor från västvärlden och detta görs genom att 

kategorisera människor. En sådan hierarki med uppdelningar mellan människor har gjorts 

både i historisk tid och i nutid, för att nå mål som inte varit särskilt hedervärda.39 

Jag kommer i min uppsats även att undersöka hur stereotypa skildringar kommer framställas i 

uppslagsverk. Det som är intressant med att undersöka denna företeelse i källmaterialet är att 

se hur uppslagsverken generaliserar, beskriver eller gör skillnad på människor. Intressant är 

även att undersöka dessa stereotypa skildringar och se hur de har förändrats över tid.  

Även Sverige har formats av kolonialismens historia då Europa agerat som ett globalt 

centrum. Föreställningar om ”den Andre” har funnits längre än kolonialismen, men det var 

med kolonialismen som sådana föreställningar kom att cementeras och konstrueras i större 

utsträckning. Föreställningar om ”de Andras” underlägsenhet användes för att legitimera 

kolonialmaktens maktutövande och där stereotyper skapades för att befästa en tillverkad 

känsla av olikhet mellan ”den Andre” och ”självet”.40   

 
33 Said 2016, S. 425 
34 Ibid. 
35 Ibid. 
36 Ibid. 
37 Ibid. 
38 Ibid. 
39 Ibid., S. 118-120 
40 Loomba 2005, S. 66-67 
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Det är via konstruktionen av ”den Andre” som förklarats ovan tillsammans med Saids 

Orientalism som jag kommer undersöka i uppslagsverken. Hur har författarna i 

uppslagsverken kategoriserat människor och har de via språket i deras text skapat en känsla av 

olikhet mellan ”självet” och ”den Andre”.  

1.7 Begreppsdefinitioner 

Orienten- Även kallad österlandet är en benämning på Asien och den nordöstligaste delen av 

Afrika, förutom det forna Sovjetunionen. Det väldiga område som innefattar Orienten har i 

sin tur blivit indelad i flera delar i sitt förhållande till Europas. De benämns som främre 

Orienten eller främre Asien, Mellersta Östern eller Mellanöstern samt bortre Orienten eller 

fjärran Östern. Namnen påminner om en tidigare kolonial relation till Europa och idag finns 

andra begrepp som är mer strikt geografiska termer som används såsom Västasien, Sydasien, 

Sydöstasien och Östasien. 

Asien- Kommer i den här uppsatsen att behandlas under en delad rubrik med Orienten. Detta 

på grund av att en geografisk benämning av Orienten har innefattat hela Asien. 

Afrika- Kommer i den här uppsatsen att behandlas förutom den nordöstligaste delen som 

kommer att gå under Orienten. 

”Den Andre”- Är en beteckning för att särskilja ”självet” från ”de Andra”. En uppdelning 

mellan ”vi” och ”dem”. Ett stereotypt sätt att dela in människor som har sin grund i 

maktrelationer mellan västerlandet och Orienten. För en utförligare förklaring av begreppet se 

avsnittet om teori. 

Kontroversiella begrepp- Vidare i uppsatsen under analys och diskussion kommer uppsatsen 

att hantera kontroversiella begrepp. Begrepp kan definieras och förklaras synonymt med en 

språklig term och egenskap, där begrepp är det abstrakta innehållet som kan stå i kontrast till 

termen själv och de objekt den syftar på. Med andra ord kan olika begrepp även ha olika 

innebörd beroende på vad man lägger i uttrycket. Begreppet ”kontroversiell” kan definieras 

som något som det finns blandade och till stor del kritiska uppfattningar om. Kontroversiellt 

kan vara sådant som framkallar starka känslor och åsikter hos människor och olika begrepp 

kan uppfattas som kontroversiella beroende på situation och erfarenhet. Vidare i uppsatsen 

kommer kontroversiella begrepp som till exempel begrepp som delat in människor i olika 

grupper att benämnas ofiltrerat och uppsatsen kommer att återanvända de begrepp som är 

skrivna i uppslagsverken då de skrivs. Ingen vidare förklaring kommer här att göras för att 
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definiera varje begrepp som kommer att dyka upp. Då uppsatsen delvis avser att förklara hur 

dessa begrepp har förändrats genom tiden samt belysa stereotypa skildringar och hur 

uppslagsverken generaliserar och beskriver människor anser jag att det är en viktig del att 

åskådliggöra vilka begrepp som använts genom tiden. De begrepp som använts tidigare i 

historien och kan anses vara kontroversiella kan även förklaras som en kvarleva från en 

tidigare syn på människor. Här blir det intressant att undersöka ifall dagens benämningar 

fortfarande gör en skillnad i sina beskrivningar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



19 
 

2.  RESULTAT 

I den här delen kommer jag att redogöra för uppslagsverkens framställning av folk (ras). Där 

jag fokuserar på vilka egenskaper och värden som presenteras genom tiden i uppslagsverken, 

samt att se om det går att urskilja en syn på normalitet. Vidare kommer jag att presentera och 

visa hur bilden på Afrika, Asien och Orienten med fokus på folk (ras) har förändrats genom 

tiden. 

2.1. Uppslagsverkens beskrivningar av folkslag (raser) 

2.1.1 Svenskt konversationslexikon (1845-1851) 

1845 skrivs ingen beskrivning av folkslag och människoraser under egna rubriker. Svenskt 

konversationslexikon tar upp den svenska folkstammens ursprung och förklarar att det är 

oklart om svenska folkets härkomst är från Oden och Asarnes invandring och om det har skett 

eller inte. Svenskt konversations lexikon gör det tydligt att det Svenska folket är av en 

Germansk stam och diskuterar om de äldre invånarna är av Keltisk börd såsom de flesta folket 

i västra Europa är av.41 

2.1.2 Nordisk familjebok (1876-1899) 

Här uppstår utförligare förklaring om människan och hur det finns olika raser. Det förklaras 

att människosläktet är uppdelat utifrån vissa typiska skillnader som presenteras i ett kroppsligt 

avseende. Att dela in människor i olika raser med kännetecken utifrån själsegenskaper, seder 

och språk är en vetenskap som funnits hos alla civiliserade folk.42 För att stödja vetenskapen 

av människor tas exempel upp hur ”de gamle egypterna skilde på sina minnesmärken emellan 

4 raser” samt hur bibeln har framställt ”menniskoslägtets härstamning från Adam och dess 

fördelning i 3 raser”.43 Nordisk familjebok presenterar en indelning på människor utifrån 

hudfärg, utbredning i världsdelar, huvudets form och fysiska egenskaper. Nordisk familjebok 

förklarar att indelningen av människor utgår ifrån vad antropologen Johann Friedrich 

Blumenbach skriver i ”De generis humani varietate nativa, 1775”.44 Klassificeringen utifrån 

Blumenbach förklaras som fortfarande väldigt populär när boken skrivs 1886. Utifrån 

Blumenbachs text så delas människor upp i fem raser: den kaukasiska, med vit hy, ovalt 

 
41 Berg, P. G. (red.), ”Folkstammens ursprung”. Svenskt konversationslexikon, Berg, Stockholm, 1845-1851. Bd. 

1, S. 531 
42 ”Menniskoraser”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande upplysningar 

och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 1876-1899. http://runeberg.org/nfcm/ 

(Hämtad 202-10-01). Bd. 10, S. 1360 
43 Ibid. 
44 Ibid., S. 1361 

http://runeberg.org/nfcm/
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ansikte, slätt hår, stark skäggväxt och utgörs utav européer, medelhavsfolk och högasiens 

invånare; den mongoliska, som har en gul hy, brett ansikte, framstående kindkotor, svag 

skäggväxt och sneda ögon som omfattas av nordasiater, kalmucker, finnar, ungrare, kineser, 

japaner och eskimåer; den malajiska rasen som har en brun hy och slätt hår som omfattas av 

malajer, polynesier och australier; den amerikanska rasen som har en kopparröd hy, slätt hår, 

böjd näsa, framstående kindben och utgörs utav samtliga indianfolk; den etiopiska rasen, med 

svart hud och krusigt hår som omfattas av negrer, hottentotter och australnegrer. Utifrån 

Blumenbachs rasindelningar från 1775 beskrivs ett flertal till människor och verk som delat in 

människor i olika raser. Det säkraste kännetecknet utifrån flera antropologer att klassificera 

människor till en ras är att mäta huvudet och dess form.45 Att mäta människors huvuden 

gjordes där man ”jämförde förhållandet emellan hjernskålens längd och bredd”.46 Då blev 

man sedan indelad i två olika klasser, antingen långt huvud eller kort huvud, därefter 

”urskilde inom hvardera klassen alltefter käkarnas mer eller mindre framskjutna ställning”.47 

Vidare beskrivs hår som en avgörande faktor till vilken ras en människa kan indelas i. 

Människor kan indelas i två olika grupper där den ena är släthårig och den andra är ullhårig. 

Under dessa finns vidare indelningar i olika raser baserat på kroppsliga och psykiska 

egenskaper samt språk. Vidare förklaras det att vid en rasbestämning kan inte språket vara till 

hjälp då språket är yngre än rasen och språket inom en ras kan komma att ändras.48  

2.1.3 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) 

Nu skrivs det hur människor har grupperat in jordens folk utifrån dess kroppsliga beskaffenhet 

ända sedan forntiden. Nu förklaras det att inom beteckningen människoraser finns särskilda 

arter inom människosläktet och inom de här förekommande varieteterna har betecknats som 

folkraser. Det förklaras att indoeuropeisk är en människoras och inom den finns den nordiska 

rasen, som då är en folkras. Det förklaras att man delar in människor utifrån formerna på 

kraniet, kroppslängden och även utifrån hårets form.49 Den största grunden för indelningen av 

raser förklaras vara ”af pigmenteringen: hudens, ögonens och hårets olika färg”50 Det beskrivs 

att huden är sammansatt av tre olika pigment som delar upp människor i olika raser, vilka är 

 
45 ”Menniskoras”, Nordisk familjebok, 1876-1899.Bd. 10, S. 1361 
46 Ibid. 
47 Ibid. 
48 Ibid., S. 1362-1363 
49 Meijer, Bernhard, Westrin, Theodor, Berg, Ruben G:son, Söderberg, Verner & Fahlstedt, Eugène 

(red.), ”Människoras”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi, Ny, rev. och rikt ill. 

Upplaga 2., Nordisk familjeboks förl., Stockholm, 1904-1926. http://runeberg.org/nfbs/ (Hämtad 2020-10-01). 

Bd. 19  S. 270  
50 Ibid., S. 271 
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ett gult, ett rödbrunt och ett svart pigment. Utifrån hårets och ögonens pigmentering bildas 

även olika raser utifrån dess karakteriserande kännemärken.51 ”Man skiljer af denna grund på 

blonda, brunetta och svarthåriga raser, liksom på blå- (grå-)ögda, brunögda och svartögda 

dylika”.52 På grund av att det finns osäkerhet kring färgskalorna vid bedömning av 

pigmentering så har det konstruerats särskilda färgskalor för ögonen, huden och för håret. 

Vidare förklaras det att mätningar utifrån ögonspringans öppning, näsans form och bredd och 

fettavlagringens form undersöks för att klassificera människoraser.53 Likt Nordisk familjeboks 

första upplaga beskrivs Blumenbachs indelning av människor och andra indelningar av 

människor i olika raser. Det förklaras att det inte har kommit någon allmän enighet med 

avseende på rasindelning. Däremot finns en modern indelning utifrån resultat från ny 

forskning. 54 Indelning av människor i olika raser beskrivs utifrån deras utseende där de ställs 

upp i kategorier mellan a till f.55 I Nordisk familjebok upplaga 2 kommer även avsnitt rörande 

rashygien (Eugenik) och rasbiologi. Rashygien förklaras som att stå i samband med rasbiologi 

och har som mål att vetenskapligt utforska och belysa faktorer som på ett eller annat sätt 

förändrat en ursprunglig art-, resp. rasbeskaffenhet hos en mer eller mindre stor grupp 

människor.56 

2.1.4 Tidens lexikon (1925) 

Rasbiologi och rashygien tas även upp i Tidens lexikon där det förklaras som en delvis 

missvisande benämning, betecknande vetenskapen om ett folks biologiska beskaffenhet och 

då med hänsyn till ärftliga egenskaper.57 Nu levande människor har differentierats i mer eller 

mindre klart skilda grupper, vilka även kan variera inom sig själva. Inom människoraserna 

beskrivs det i Tidens lexikon att det finns sju stycken huvudgrupper: indo-europeiska eller vita 

rasen som främst är utbredd i Europa; den mongoliska rasen som finns i Asien; Eskimåerna 

som är utbredda kring området över polcirkeln; den malajska rasen som är utbredd över 

stillahavets ö-värld; den indianska rasen i Amerika; negerrasen i Afrika; de afrikanska 

pygméstammarna.58 ”Som rasskiljemärken användas framförallt hud-, ögon, och hårfärg, 

huvudform, kroppslängd och en del andra kroppsmått”.59 Till detta förklaras det att det även 

 
51 ”Människoras”, Nordisk familjebok, Upplaga 2, 1904-1926. Bd. 19, S. 271 
52  Ibid. 
53  Ibid., S. 272 
54  Ibid., S. 274 
55 Se Bilaga 1 
56 ”Rashygien”, Nordisk familjebok, Upplaga 2, 1904-1926. Bd. 22, S. 1040 
57 ”Rasbiologi”, Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. Utg. under redaktion av Gunnar Dahlberg, Ivar 

Högbom, Herbert Tingsten, Vilgot Hammarling, Sigfrid Hansson. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. S. 2027 
58 ”Människoraser” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1729 
59  Ibid. 
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finns ”naturligtvis också psykiska skiljaktigheter mellan raserna” men här förklaras det att det 

inte är lika lätt att få fram mätbara egenskaper.60 

2.1.5 Focus uppslagsbok (1958-1960)  

Rasbiologi förklaras här som ”vetenskapen om de ärftliga och förvärvade betingelserna för 

människorasernas utveckling”.61 Ras beskrivs som en underavdelning av art (jämställd med 

underart), där förutom artens allmänna egenskaper har vissa ärftliga kännetecken med 

varandra och rasbildningen har för utvecklingsläran betydelse då en längre tids geografisk 

eller ekologisk isolering kan leda till uppkomst av nya arter. Detta beskrivs som utav särskilt 

intresse när det talas om människoraserna. De nu levande människorna kommer trots sina 

olikheter från samma art, Homo sapiens. Människorna delas in i fyra grupper eller 

”primärraser” som det även står i vissa uppslagsverk. Dessa är: den kaukasiska, den 

mongoliska, den negroida och den australiska. En kombination av olika egenskaper är det som 

utgör det typiska i primärraserna som till exempel, kroppsstorlek, huvudform, anletsdrag, 

hudfärg osv. De stora rasgrupperna delas i sin tur in i mindre sekundärraser och det förklaras 

att gränserna mellan de är tämligen flytande. Det förklaras nu att ”frigör man sig från allt 

klichétänkande, finner man inga hållbara skäl alls för en indelning i mindervärdiga och 

högtstående raser”.62 De begrepp som används avser grupperingar efter kulturell eller språklig 

gemenskap snarare än efter ärftliga egenskaper som skiljer raserna från varandra.63 

2.1.6 Bra Böckers lexikon (1973-1981) 

Att dela in människor i raser har förfinats sedan Linné delade in Homo sapiens i fyra raser.64 

Det beskrivs att mätmetoder som baseras på färgskalor, kroppsmått och kroppsproportioner 

har lett till att stamträd har upprättats som återger släktskap mellan olika raser och 

populationer. Här beskrivs det att man delar in människor i tre rasgrupper:  europid eller 

kaukasiska, den mongoloida och den negroida. I Bra Böckers lexikon tas det nu upp 

immunologisk och biokemisk variation i samband med människor. Dessa beskrivs som till 

skillnad från tidigare undersökta egenskaper hos människor som helt genetiskt bestämd och 

följer enkla nedärvningsmönster. Blodtyperna A, B AB och 0 kan vara olika inom samma 

familj och förekommer inom alla olika raser med undantag för B och AB hos de amerikanska 

 
60 ”Människoraser” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1729 
61 Lidman, Sven (red.), ”Rasbiologi”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade bildnings- 

och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1710 
62 ”Ras” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1710 
63  Ibid. 
64 Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Människan: Raser” Bra böckers lexikon, Bra 

böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 16, S. 257 
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urinvånarna.65 Det förklaras att blodtypernas vanlighet, blodtypsfrekvens har en ojämn 

geografisk fördelning där det till exempel ”karakteriseras de asiatiska mongoliderna av hög 

frekvens av B och indianer av hög frekvens av 0”.66 Sedan 60-talets mitt gjordes nya analyser 

hos människor utifrån en elektroforetisk analys av äggvitevarianter i blodserum. Detta ledde 

till att det blev möjligt att karakterisera varje enskild människa med en unik genuppsättning 

och utifrån detta har de äldre rasbegreppet med karakteristiska rastyper ersatts av en 

rasuppfattning där raser och populationer skiljer sig genom gen-frekvenser.67 På grund av att 

de stora rasgrupperna uppvisar liknande bio-kemisk variation och att endast ett fåtal gener är 

utmärkande för en viss rasgrupp och saknas hos andra, och att en sådan gen inte finns hos alla 

individer inom gruppen har ”tron på de rena rasernas existens i nutiden måst överges”.68 

2.1.7 Nationalencyklopedin (1989-1996) 

I Nationalencyklopedin förklaras det att modern genetisk forskning har visat att de 

traditionella sju raserna (kaukasoider, negrider, mongolider, australider, indianer oceaner och 

sydasiatiska ursprungsfolk) enbart står för 6,3% av den genetiska variationen i världens 

befolkning.69 I Nationalencyklopedin beskrivs det nu att den tidigare indelningen utav raser 

och underraser saknar genetisk och taxonomisk betydelse och det finns inga skäl att ha den 

kvar. Däremot skrivs det att rasbegreppet är omtvistat inom vetenskapen där det finns 

antropologer som både säger nej och ja till att det finns biologiska raser inom Homo sapiens. 

Antropologer beskrivs däremot vara överens nu om att ”rena raser” inte finns och har aldrig 

funnits, istället delas människosläktet in i geografiska raser där det finns tre stycken, den 

europeiska, den afrikanska och den asiatiska. Det förklaras även att antaganden om att det 

finns samband mellan biologisk ras och skillnad i mentala egenskaper är vetenskapligt 

ogrundade och direkt felaktiga.70  

2.1.8 Nationalencyklopedin (på internet, 2020) 

Idag förklaras det att inom arten Homo sapiens finns det stora utseendemässiga skillnader 

men dessa varierar kontinuerligt och det är inte meningsfullt att dela in människan i ett 

begränsat antal raser.71 Likt tidigare uppslagsverk görs det en historisk blick i hur människor 

 
65 ”Människan: Raser” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 16, S. 257 
66  Ibid. 
67  Ibid. 
68  Ibid.  
69 Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Människan: Raser”, Nationalencyklopedin: ett uppslagsverk på 

vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, Höganäs, 1989-1996. Bd. 13, S. 577 
70  Ibid. 
71 Nationalencyklopedin, ”ras”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/ras (hämtad 

2020-10-08) 
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har delats upp i raser och det beskrivs att de skillnader som kan visa sig i DNA hos individer 

”har uppkommit genom en slump och är betydelselösa”.72 

2.1.9 Sammanfattning folkslag (raser) 

Uppslagsverkens beskrivning av folkslag (raser) startade i Svenskt konversationslexikon att 

endast innefatta den svenska folkstammens ursprung. När sedan Nordisk familjebok kom ut 

presenterades en indelning av människor i olika raser utifrån antropologen Johann Friedrich 

Blumenbachs förklaring 1775. Blumenbachs klassificering förklaras som väldigt populär då 

Nordisk familjebok 1876 skrevs. Nordisk familjebok upplaga 2 beskriver likt den tidigare 

upplagan människoraser utifrån Blumenbach och här beskrivs även olika raser mer tydligt 

utifrån yttre karaktärsdrag. Tidens lexikon presenterar sju olika huvudraser inom 

människosläktet där yttre karaktärsdrag används som rasskiljemärken. I Focus uppslagsverks 

beskrivning av raser så har dessa sju huvudgrupper minskat till fyra och benämns här som 

primärraser. Fortfarande är människor indelade i raser utifrån yttre karaktärsdrag, men idén 

om mindervärdiga och högtstående raser förklaras nu vara till historien. I Bra Böckers lexikon 

presenteras en ny metod för att dela in människor i olika raser. De beskriver en rasuppfattning 

där raser och populationer skiljer sig genom gen-frekvenser. Nationalencyklopedin från 1989-

1996 förklarar hur de traditionella indelningen av människor i olika raser saknar genetiskt och 

taxonomiskt betydelse. Nationalencyklopedin 2020 förklarar nu att de skillnader som kan visa 

sig i DNA har uppkommit via slump. 

 

 

 

 

 

 

 

 
72 Nationalencyklopedin, ”ras”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/ras (hämtad 
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3. AFRIKA 

I den här delen presenteras resultaten från urvalet av uppslagsverks presentation av folk (ras) i 

Afrika. Där jag fokuserar på vilka egenskaper och värden som presenteras genom tiden i 

uppslagsverken, samt att se om det går att urskilja en syn på normalitet 

 

Afrika beskrivs för första gången med avseende på folk och raser i Nordisk familjebok 1876. 

3.1 Nordisk familjebok (1876-1899) 

I Afrika beskrivs det att det finns bofasta raser och folkstammar där deras inbördes släktskap 

är mycket oviss.73 Utan tvivel beskrivs det att negrerna förr identifierades med hela Afrika, 

men nu utgör en del i Afrika och det utgörs utav negerstammar som benämns som bantu, 

hottentotter och bushmän. De förklaras som stammar av rent semitisk och dels blandad 

härkomst. En indelning av människosläktet görs utifrån hudfärg där folkslag i Afrika som 

skiljer sig från andra raser benämns som gula, vita och röda. Här benämns som svarta och går 

under benämningen negrer. Det görs en skillnad där inhemska människor från Afrika 

benämns som ”egentliga negrer” och människor från Kaplandet skiljer sig på etnologiska 

grunder från negrerna. Det beskrivs dock att de alla har nyanser av brunt och svart växlande 

hudfärg. Vidare indelning förklaras göras mellan bantunegrer och sudannegrer där 

sudannegrer beskrivs som de äkta negrerna.74 För att kunna särskilja en äkta neger från övriga 

folkslag beskrivs det finnas åtta fysiska kännetecken:  

Kraniets starka prognatism med en breddindex af 70–74 (enl. Broca) och abnorma tjocklek, som låter 

negern uthärda slag, hvilka ovilkorligt skulle krossa en normal europeisk hufvudskål; 2) svarta ögon 

med svart iris och gulaktigt hvitöga; 3) utstående kindknotor och kort, bred, platt näsa med stora 

näsborrar; 4) tjocka utskjutande läppar, så »vulstiga», att den inre röda sidan alltid synes; 5) kort, tjock 

hals och långa, ned till knäskålen räckande armar; 6) smala ben och breda, platta fötter, med stortån 

formad nästan som en »griptå» och den platta hälen utskjutande bakåt; 7) svart, ulligt hår och sval, 

sammetslen, för det mesta hårlös, svartbrun hud; 8) kroppsbyggnad af medelhöjd och något bakåtlutad 

till följd af ryggradens och bäckenets särskilda form.75 

I ett psykiskt hänseende förklaras här att negern ”i allmänhet stå på barnets ståndpunkt”, de 

har en livlig fantasi, brist på energi och uthållighet, ett lättrörligt lynne, mest framstående 

förklaras de som gladlynta, fåfänga och vara lättsinniga.76 De saknar moral men är inte 

 
73 ”Afrika”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 1, S. 217 
74  ”Negrer”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 11, S. 954 
75  Ibid. 
76  Ibid. 
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omoraliska och står underst i rashierarkin. Kannibalism förklaras förekomma hos vissa 

stammar och vara allmänt utbrett hos kongonegrerna.77 Buschmän förklaras vara besläktat 

med hottentotterna och bo i horder på södra Afrikas högslätter.78 De förklaras vara ”små till 

växten, frånstötande fula, tröga, grymma och roflystna samt bo i hålor”.79 Hottentotter 

förklaras bilda en särskild ras och vara ”tofvigt ullhåriga.80 De förklaras ha en kraniebildning 

som är dolikocefal med bakhuvudet starkt utvecklat, pannan är liten och framskjutande, 

ögonen är små och djupt liggande, kindknotorna är starkt framträdande, näsan är mycket bred 

och dess mellandel är onormalt låg och platt. De har grovt hår som växer i toviga flockar, 

kroppsbehåring saknas nästan helt. Hudfärgen beskrivs vara smutsigt gulbrun. Kroppslängden 

är under europeiskt medel, armar och ben är smala och spinkiga men bålen förklaras vara 

starkt utvecklad som en abnorm hypertrofi av bakdelen ”som fått namn af steatopygi”.81 

Kaffrer förklaras som ett antropologiskt begrepp som betecknar ett visst människoslag och i 

en etnologisk mening är kaffrer eller, som de även kallas bantu-folken en gemensam 

benämning på stammar och folk jämte buschmännen och hottentotterna i södra hälften av 

Afrika. Kaffrerna delas in i 8 grupper utifrån ett geografiskt hänseende och som i sin tur delas 

in i mindre stammar. Kaffrerna förklaras ha ett långt och smalt ansikte, en hög panna, en näsa 

som inte är platt utan stark framskjuten och böjd, kindknotor tillsammans med underkäken 

och läpparna förklaras vara breda. Kroppsbehåringen är svag och skägget är rikare än dess hår 

vilket beskrivs som ulligt. Kroppsbyggnaden liknar negerns men är kraftigare. Hyn är mörk 

och går från nyanser av sepia till blåsvart. De förklaras vara vidskepliga, ha ett lättsinne, vara 

barnsliga, positiva, skeptiska, tappra i krig och de har en väldigt låg sedlighet.82  

3.2 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) 

En liknande uppdelning av människorna i Afrika görs i Nordisk familjebok upplaga två. 

Afrikas befolkning förklaras tillhöra fyra stora folkgrupper (raser) vilket förklaras är 

”medelhafsrasen (kaukasiska), negerrasen, hottentotternas och buschmännens samt, på ett 

ringa område, den malajiska”.83 De fyra stora raserna delas vidare in i olika stammar och 

folkslag. Medelhavsrasen beskrivs vara representerad av stammar som förklaras vara 

semiterna, indoeuropéerna och hamiterna. Till hamiterna ”höra egyptierna, berberna jämte de 

 
77 ”Negrer”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 11, S. 954-955 
78 ”Buschmän”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 2, S. 1366 
79  Ibid. 
80 ”Hottentotter”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 6, S. 1545 
81  Ibid., S. 1546 
82 ” Kaffrer”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 8, S. 1, 3 
83 ”Afrika”, Nordisk familjebok, Upplaga 2, 1904-1926. Bd. 1, S. 261 
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utdöde guancherna, bedsja, somal, danakil och galla”.84 Semiterna förklaras representeras av 

araberna och av abessinierna. ”Den andra stora folkgruppen i A. äro negrerna”.85 Negrerna 

delas upp i en ”äkta” ras utifrån vilket språk de använder, likt förra uppslagsverk. Till äkta 

räknas sudannegrer och de andra kallas bantunegrer (kafferfolk). Sudannegrerna delas i sin tur 

upp i en mängd stammar som njamnjam, monbuttu, kvafi, masai m.fl. Även bantunegrerna 

delas upp i vidare folkslag som sulukaffrer, tsjuanafolk, kongofolk m.fl. Den tredje stora rasen 

i Afrika beskrivs vara bushmän och hottentotter vilket även beskrivs vara de äldsta 

ursprungliga folken i Afrika.86 ”Till den malajiska rasen höra hova, det viktigaste folket på 

Madagaskar; däremot räknas sakalava därstädes till bantufolken”.87  

3.3 Tidens lexikon (1925) 

Huvudmassan av Afrikas folk förklaras utgöras av negrer som i sin tur indelas i sudannegrer, 

bantunegrer, hottentotter, bushmän och ”egendomliga dvärgfolk”.88 På Madagaskar förklaras 

det att det finns en ras som heter hova och ingår i den malajiska rasen.89 Neger förklaras vara 

en ”afrikansk människoras, som har svart till brun hudfärg, långskalligt huvud med 

framskjutande käkparti, tjocka läppar och bred näsa”.90 De förklaras även ha ett hår som är 

ulligt och svart samt en kroppsbehåring och skäggväxt som är sparsam. Här beskrivs också att 

kroppslängden är jämförelsevis hög och beskrivs vara omkring 173 cm. De beskrivs 

jämförelsevis stå väldigt lågt kulturellt, ha ett primitivt jordbruk och politiskt sett utgöras utav 

stammar. Det beskrivs att negrer använts som slavar i äldre tider och i Förenta Staterna finns 

flera miljoner, men dem har blivit behandlade som en mindervärdig befolkningsgrupp. Av de 

allierade i andra världskriget användes även negertrupper i stor utsträckning.91 Dvärgfolk 

förklaras vara en gemensam benämning på småväxta raser som är lågt stående.92 De beskrivs 

att ha en kroppshöjd som är lägre än 1.5 m och nu endast bebo delar av det inre Afrika och 

Asien.93 Bushmän beskrivs som ett folkslag som är mycket småväxt, under 150 cm och har 

”gulbrun hudfärg, bruna ögon, svart, krusigt hår”.94 Bushmännen förklaras även ”leva ett 

torftigt liv, kringströvande i ökenartade traker”.95 Hottentotter förklaras stå nära bushmännen 

 
84 ”Afrika”, Nordisk familjebok, Upplaga 2, 1904-1926. Bd. 1, S. 261 
85  Ibid., S. 262 
86  Ibid. 
87  Ibid. 
88 ”Afrika” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 25-26 
89  Ibid., S. 26 
90 ”Neger” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1756 
91  Ibid., S. 1756-1757 
92 ”Dvärgfolk” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 572 
93  Ibid. 
94 ”Buschmän” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 374 
95  Ibid. 
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och i likhet med dem ha ”samma smutsgula, rynkiga hud och spiralformigt lockiga, i små 

kulor ansamlade ”pepparkornshår””.96 De beskrivs leva av boskapsskötsel och ha ett 

smackljud som språk, vilket gett rasen dess namn.97 Bantunegrer förklaras vara de stammar 

som står i motsats till sudannegrerna och till bantunegrer räknas kongonegrer, kaffrer m.fl.98 

Av kaffrer ges ingen utvecklande bild förutom att det beskrivs att männen bedriver 

boskapsskötsel och kvinnor åkerbruk.99 Till kongonegrer ges ingen vidare beskrivning 

förutom att de räknas till bantunegrer. 100 Ingen beskrivning ges heller utav sudanneger i 

Tidens lexikon. Ingen beskrivande bild ges av hova utan förklaras vara ett malajiskt folk som 

invandrat till Madagaskar österifrån.101  

3.4 Focus uppslagsbok (1958-1960) 

Beskriver folk i Afrika likt de tidigare uppslagsverken där semiter och hamiter finns i norr och 

negerfolk i söder. Det beskrivs en uppdelning av negerfolk i grupper som benämns 

sudannegrer, bantunegrer, dvärgfolk, hottentotter och bushmän samt att det på Madagaskar 

finns malajer.102 Negrer beskrivs ha yttre kännetecken här som ”mörk hud, tjocka läppar, 

krulligt hår och ringa kroppsbehåring”103 De särskiljer negrer från negroida folkslag som bor i 

norra Afrika samt från negerliknande dvärgfolk, pygméer, bushmän och hottentotter. Det 

uppstår här även en indelning utav ”urskogsnegrerna i den tropiska regnskogen vid ekvatorn 

och stäppnegrerna, bosatta i en halvcirkel kring detta område”.104 Dessa förklaras vara indelad 

i niloter, bantuider och sudanider.105 Niloter beskrivs vara sudannegrer och vara ”långa och 

smärt byggda med ovanligt mörk hudfärg”.106 Ingen vidare beskrivning görs utav sudannegrer 

förutom att de är en huvudgrupp av de afrikanska negrerna.107 Kaffrer beskrivs nu leva utav 

boskapsskötsel och ”förr var de fast organiserade och krigiska”.108 Hottentotter beskrivs vara 

starkt uppblandad samt undanträngd till reservat och att de ska ha en ”gulaktig hud, knollrigt 

hår och svag kroppsbyggnad”.109 Bantunegrer förklaras vara en grupp negerfolk och har 

 
96 ”Hottentott’er” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1053 
97  Ibid. 
98 ”Ba’ntu” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 207 
99 ”Kaff’rer” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1231 
100 ”Ba’ntu” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 207 
101 ”Ho’va” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1054 
102 ”Afrika” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 18 
103 ”Negrer” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1473 
104  Ibid. 
105  Ibid. 
106 ”Niloter” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1486 
107 ”Sudannegrer” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 2064 
108 ”Kaffrer” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1025 
109 ”Hottentotter” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 881 
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”kraftigare kroppsbyggnad än sudannegrerna och lever av jordbruk och boskapsskötsel”.110 

Bushmän förklaras här som skogsmänniskor samt naturfolk och de beskrivs ha en ”hudfärg 

som vissna löv och går vanligen helt nakna”.111 Det förklaras även hur bushmännen har 

åstadkommit högtstående grottmålningar som är konstnärliga och som liknar de förhistoriska 

målningarna i Sydeuropa.112 

3.5 Bra Böckers lexikon (1973-1981) 

Precis som tidigare uppslagsverk delas Afrikas befolkning in i dvärgfolk, sudan- och 

bantunegrer samt bushmän. Hottentotter nämns inte längre och inte heller att människor som 

bor på Madagaskar ska tillhöra en malajisk ras. Befolkningsförhållanden i Afrika beskrivs 

som invecklad på grund av att det inte råder någon överensstämmelse mellan språk, religion 

och ras.113 Negrer beskrivs som benämningen på negroiderna i Afrika där de också bor söder 

om Sahara. Här tas negrers ekonomi, historia, trosföreställningar upp och förklaras samt 

beskrivs. Boskapsskötsel och jordbruk förklaras som det viktigaste inom deras ekonomi. Det 

är ofta kvinnor som sköter skörden och männen jagar.114 De nilotiska folken i Sudan förklaras 

som ”ofta högväxta med atletisk kroppsbyggnad och brunsvart hudfärg”.115Till sudannegrer 

ges ingen beskrivning förutom att det är en sammanfattande beteckning för de negroida folken 

inom Sudanområdet.116 Bantuneger förklaras vara en sammanfattande beteckning på 

Afrikanska folk som talar bantuspråk och utgör inte någon rasmässig eller kulturell enhet.117 

Hottentotter beskrivs nu som en etnisk grupp i Sydafrika som har rasliga, kulturella och 

språkliga drag gemensamt med bushmännen. Hottentotterna förklaras ha satt ”myror i 

huvudet på antropologerna” då de visar rasliga och språkliga likheter med bushmännen medan 

deras materiella kultur tyder på släktskap med folk i Östafrika.118 Den största 

hottentottstammen beskrivs vara ”de krigiska och frihetsälskande nama”.119 Bushmännen 

beskrivs vara ett samlar- och jägarfolk som lever som ett kringvandrande folk. De beskrivs 

vara småväxta och att kvinnorna förklaras ska vara omtalade för sin ”mycket kraftiga 

 
110 ”Bantu,” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 155 
111 ”Buschmän,” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 304 
112  Ibid. 
113 ”Afrika: Befolkning:” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 1, S. 58 
114 ”negrer” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 16, S. 348-349 
115 ”Sudan” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 22, S. 97 
116 ”Sudannegrer,” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 22, S. 98 
117 ”bantu,” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 2, S. 151 
118 ”hottentotter,” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 11, S. 82 
119  Ibid. 
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fettavlagringar över stussen”.120 Kaffrer beskrivs nu ej längre vara en sammanfattande 

beteckning för bantufolk i Sydafrika.121 

3.6 Nationalencyklopedin (1989-1996) 

Afrika beskrivs nu som en glest befolkad kontinent, men inga begrepp angående olika 

folkslag görs under befolkningen i Afrika.122 Negrer beskrivs som en benämning på 

ursprungsbefolkningen i Afrika samt ättlingar till dem runt i världen. Det förklaras nu även 

som nedsättande och undviks oftast, men var förr allmänt använt.123 Bantufolk beskrivs som 

en sammanfattande benämning på människor som bor i Afrika söder om ekvatorn och förenas 

genom att de talar bantuspråk.124 Bushmän beskrivs nu som en tidigare benämning på folket 

san i Afrika.125 Det samma förklaras om hottentotter, att det är en äldre benämning på 

khoikhoi-folken.126 Khoisan förklaras vara samlande benämning på Afrikas 

ursprungsbefolkningar i söder. Det beskrivs att de fysiskt skiljer sig från de bantufolk som 

senare invandrade genom ”relativt ringa kroppslängd, ljusare (”gul”) hudfärg, sneda ögon och 

hår som bildar små hårda lockar, ”pepparkorn”; särskilt kvinnorna har tendens till 

steatopygi”.127 Kaffrer beskrivs som ett nedsättande och numera förlegad benämning på 

bantufolk i Afrika.128 

3.7 Nationalencyklopedin (på internet, 2020) 

Under Afrika beskrivs inga folkslag precis som tidigare uppslagsverk. Negrer beskrivs som en 

allmänt använd benämning fram till 1970-talet. Idag uppfattas benämningen som nedsättande, 

vilket gjort den i princip oanvändbar och undviks.129 Bantufolk, bushmän och hottentotter 

beskrivs på samma sätt som versionen som kom 1989. Khoisan förklaras nu som en samlande 

benämning på folken khoikhoi.130 Kaffrer beskrivs som nedsättande och numera förlegad 

benämning på bantufolk i Afrika som inte omvänts till kristendomen eller islam.131 

 
120 ”Buschmän,” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 4, S. 73 
121 ”kaffrer,” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 12, S. 264 
122 ”Afrika: Befolkning och etnografi”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 1, S. 88-89 
123 ”negrer”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 14, S. 100 
124 ”ba’ntu”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 2, S. 271 
125 ”bushmän”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 3, S. 458 
126 ”hottento’tter,”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 9, S. 122 
127 ”khoisan”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 10, S. 590 
128 ”Kaffrer”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 10, S. 458 
129Nationalencyklopedin, “negrer”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/negrer (häm

tad 2020-10-10) 
130Nationalencyklopedin, “Khoisan”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/khoisan (h

ämtad 2020-10-10) 
131Nationalencyklopedin, “kaffrer”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/kaffrer (hä

mtad 2020-10-10) 
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3.8 Sammanfattning Afrika 

Beskrivningen av olika folk och raser beskrivs första gången i Nordisk familjebok 1876-1899. 

Den afrikanska befolkningen delas in i stammar som kallas bantu, hottentotter, bushmän, 

kaffrer, negrer och äkta negrer. Till indelningarna beskrivs även yttre karaktärsdrag och 

psykiska egenskaper. I Nordisk familjebok upplaga 2 förklaras det att Afrikas befolkning 

utgörs utav fyra folkgrupper (raser). Dessa raser delas i sin tur in i underraser och folkslag. 

Tidens lexikon förklarar likt de tidigare uppslagsverken om olika folkslag i Afrika. Här 

förklaras att Afrikas folk utgöras av sudannegrer, bantunegrer, bushmän, hottentotter och med 

ett tillägg om dvärgfolk. Människoraserna beskrivs med yttre karaktärer och även hur dessa 

människor lever. Focus uppslagsbok skriver likt tidigare uppslagsverks indelning av olika 

människoraser i Afrika och att det finns malajer på Madagaskar. Yttre karaktärsdrag förklaras 

och vad folkslagen lever av presenteras. I Bra Böckers lexikon används inte hottentotter eller 

malajer längre. Afrikas befolkning delas fortfarande in i olika folkslag i deras beskrivningar. 

Nu är däremot deras beskrivningar av yttre karaktärer mindre än tidigare uppslagsverk, men 

vissa egenskaper och beskrivningar om de olika indelningarna beskrivs. När 

Nationalencyklopedin kommer 1989-1996 beskrivs inte längre att det finnas några olika 

folkslag under Afrika. En beskrivning görs här fortfarande med yttre karaktärsdrag medan 

andra äldre benämningar på folkslag och raser i Afrika beskrivs som nedsättande, eller har 

ändrat innebörd. När Nationalencyklopedin på nätet kommer beskrivs inte några folkslag 

utifrån yttre karaktärer i Afrika längre. 
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4. ASIEN/ORIENTEN 

I den här delen presenteras resultaten från urvalet av uppslagsverks presentation av folk (ras) i 

Asien/Orienten. Där jag fokuserar på vilka egenskaper och värden som presenteras genom 

tiden i uppslagsverken, samt att se om det går att urskilja en syn på normalitet 

 

Asien och orienten beskrivs för första gången med avseende på folk och raser i Nordisk 

familjebok 1876. 

4.1 Nordisk familjebok (1876-1899) 

Asien delas in i huvudsakligen tre raser, den kaukasiska, den mongoliska och på öarna den 

malajiska. Det förklaras att raserna beblandats med varandra vilket gjort att det går att urskilja 

ett större antal grupper människor som utgörs av Japans, Kinas, Tibets, Koreas och Indiska 

halvöns folk.132 Den kaukasiska rasen beskrivs som det första av människoraserna och kallas 

numera för indo-europeiska rasen och omfattar nästan alla européer, nordafrikanerna och 

väst-asiaterna. Den kaukasiska rasen beskrivs som ”hvit hudfärg med röda kinder; svartaktigt 

eller nötbrunt hår;ovalt, regelbundet ansigte med icke alltför starkt utmärkta enskilda delar; 

flat panna; smal, lätt böjd nästa; liten mun; lodrätt mot hvarandra stående tandrader; svagt 

framstående läppar; full, rund haka”.133 Den mongoliska rasen beskrivs som den gula rasen 

som förklaras vara ett allmänt använt uttryck enligt antropologen Blumenbachs förklaring 

1775. Mongoler delas i sin tur in i tre ytterligare raser som förklaras vara den amerikanska 

rasen, den malajiska rasen och den hyperboreiska eller polar-rasen134. Fysiska kännetecken för 

den mongoliska rasen beskrivs vara: 

Hufvudskålen är brakycefal, med en breddindex, som enligt Broca vexlar emellan 77,6 (kineser), 81,4 

(altaifolk), 83,5 (indokineser), 83,7 (finnar) och 85,1 (lappar). Ögonen äro små, svarta och sneda mot 

näsans midtlinie, ögonbrynen smala, svarta och nästan raka, kindknotorna framstående, näsan bred och 

platt, med näsroten nästan i samma plan som pannan, läpparna breda och köttiga, tänderna grofva och 

hvita, hakan liten, öronen stora och utstående, halsen kort samt kroppen medelstor, med relativt svag 

muskelutveckling och styrka. Qvinnorna äro under medelstorlek, och hos bägge könen finnes stor 

benägenhet för fetma. Hufvudhåret är slätt, svart, sträft. Skägg och annan hårväxt äro ytterst sparsamt 

utvecklade. Kroppsfärgen är hvit, med en större eller mindre skiftning i gult, som hos de sydligare 

folken är mörkare och öfvergår till brunt.135 

 
132 ”Asien”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 1, S. 1186  
133 ”Kaukasiska rasen”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 8, S. 532 
134 ”Mongoliska rasen”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 11, S. 244 
135  Ibid. 
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Mongoliska rasen beskrivs ha psykiska karaktärer i form av undergivenhet och vara lugna 

samt att de beskrivs som osjälvständiga och underordnar sig all yttre auktoritet. Den 

mongoliska rasen delas upp i mindre folkgrupper i avseende på språk i till exempel i Kina, 

Japan och Korea.136 Den malajiska rasen beskrivs som: 

brakycefal hufvudskål (med varierande breddindex från 73 hos maori till 82 hos javaner), framskjutande 

kindknotor, svarta, ofta sneda ögon, liten näsa med stora näsborrar, stor mun med utstående tänder, 

svart, groft, slätt hår, svag skäggväxt, gulbrun hy samt smärt, välbildad kropp, under europeisk 

medelhöjd, med späda extremiteter, tunna vader, samt små händer och fötter.137 

Orienten beskrivs som österlandet och i allmänhet vara Asien och nordöstra Afrika.138 

Orientaler beskrivs vara en österlänning, innebyggare i Orienten. Att vara orientalisk är att 

vara österländsk ”som alstras i eller är egendomlig för Orienten; påminner om Österlandet”.139 

4.2 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) 

Asien beskrivs som den världsdel där det finns representerat mest raser i människosläktet 

jämfört med andra världsdelar.140 Både den mongoliska rasen och den malajiska rasen samt 

den kaukasiska rasen presenteras på samma sätt som i den tidigare versionen av Nordisk 

familjebok på 1800-talet. Orienten beskrivs som östern, österlandet och att vara Asien samt 

nordöstra Afrika. Det förklaras att ordet används i betydelse av ”hela den muhammedanska 

världen i Afrika och Asien från Marokko till Indus”.141 Orientalisk beskrivs på samma sätt 

som i tidigare version av Nordisk familjebok. 

4.3 Tidens lexikon (1925) 

Inget under Asien i Tidens lexikon om folkslag eller olika raser i Asien. Mongoler beskrivs 

vara en huvud-ras och finns i Asien. De är även kallad den gula rasen. Människorna beskrivs 

ha ”gulaktig hudfärg, svart hår och bruna ögon, jämförelsevis små extremiter, liten 

kroppslängd, utskjutande okbågar och ett hudveck, som skymmer inre, övre delen av ögonen, 

så att ögonen synas snedställda”.142 Mongolerna beskrivs utgöra en ganska enhetlig bild i 

Centralasien och är uppdelad i stammar. I Sydkina, Japan och Thailand beskrivs det 

förekomma en sydkinesisk ras som har ett mer ovalt ansikte och kortare kroppslängd.143 

 
136 ”Mongoliska rasen”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 11, S. 245 
137 ”Malajiska rasen”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 10, S. 688 
138 ”Orienten”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 12, S. 344 
139 ”Orientãler”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 12, S. 341 
140 ”Asien”, Nordisk familjebok, Upplaga 2, 1904-1926. Bd. 2, S. 151 
141 ”Orie’nten”, Nordisk familjebok, Upplaga 2, 1904-1926. Bd. 20, S. 883 
142 ”Mongo’ler” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1589 
143  Ibid. 
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Armenier som beskrivs är det ursprungliga folket i Armenien och förklaras höra till den 

främre asiatiska rasen. Dess kännetecken presenteras som ”mörkt hår, bruna ögon, kraftig 

kroknäsa och kort, baktill mera avplattad skalle”.144 Det förklaras att det inte går att särskilja 

någon säker systematik ur rassynpunkt på malajer men i allmänhet är de ”brunhyade och 

brunögda samt ha svart hår”.145 Indoeuropéer förklaras ha ursprungligen levat i Mellaneuropa 

för att senare brett ut sig över Sydeuropa, bort till Indien och främre Orienten. Inom 

Indoeuropéer har nu en indelning av underraser uppstått där man skiljer på, nordisk ras, 

alpinsk ras, medelhavs ras, dinarisk ras och ostbaltisk ras. Dinarisk ras.146 Orienten beskrivs 

som österlandet och avser ofta Asien vilket benämns bortre eller fjärran östern samt att 

Nordafrika räknas till Orienten. Även Balkanhalvön och Ryssland förklaras inräknas ibland 

till Orienten.147 Nu beskrivs araben som en orientalisk ras. Araben förklaras ha utbrett sig från 

Arabien till angränsande delar i Afrika, Asien och upp mot Palestina. Araben förklaras ha 

kännetecken av att ha en smal böjd näsa, kort kroppslängd, spenslig kroppsbyggnad, bruna 

ögon, mörkt hår och hy och långsträckt skalle.148 

4.4 Focus uppslagsbok (1958-1960) 

Här beskrivs att rasblandningen och rasskillnaden är stor i Asien. Det räknas upp vilka folk 

som hör till vilka raser. Till exempel att till mongolerna ska koreanerna, kineserna, 

Centralasiens tibetaner och mongoler, japanerna, bortre Indiens burmaner, annamiter, 

siameser och malajer tillhöra. Till den vita rasen räknas kaukasier, perser, armenier, Väst 

Asiens araber, afghaner och folken i norra Indien. Även primitiva raser förklaras påträffas i 

Asien som till exempel negritos, Aino och dravidafolk.149 Den mongoliska rasen förklaras 

ibland även kallas den gula rasen, en av jordens huvudraser och beskrivs ha kännetecken av 

”gul hudfärg, svart, rakt hår, platt ansikte med utstående kindknotor, svartbruna, snett ställda 

ögon, korta extremiter”.150 Malajer beskrivs som ett kulturfolk i s.ö. Asien och beskrivs ha en 

kultur påverkad av hinduism och buddhism.151 Indoeuropéer förklaras endast vara ett 

sammanfattande namn på folk som tillhör den indoeuropeiska språkfamiljen.152 Negritos 

förklaras vara olika dvärgfolk som tillhör den svarta rasen.153 Aino beskrivs vara en rest från 

 
144 ”Armenier” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 133 
145 ”Malaj’er” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1591 
146 ”Indoeuropéer” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1120-1121 
147 ”Orien’ten” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 1843 
148 ”Ara’ber” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok, 1925-1927. S. 107 
149 ”Asien: Folk” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 108 
150 ”Mongoler” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1392-1393 
151 ”Malajer” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1320 
152 ”Indoeuropéer” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 932 
153 ”Negritos” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1473 
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ett nordasiatiskt folkslag som saknar mongolernas kännetecken. Folket beskrivs ha ett 

karakteristiskt utseende som är ”mörkt vågigt hår, stark hårighet, mörkbruna, rakt ställda 

ögon, brett ansikte, bred, kort och rak näsa”.154 Dravida beskrivs vara en rad människor som 

är blandfolk och folk av typen dravida beskrivs vara ”mörkbruna och har mörkt, vågigt hår, 

ringa kroppshårighet, brett ansikte med rak näsa och mörka ögon”.155 En oriental beskrivs här 

vara en österlänning och orientalisk är lika med österländsk.156 

4.5 Bra Böckers lexikon (1973-1981) 

60% av Asiens befolkning beskrivs tillhöra den mongoloida rasen. Vidare i Asien beskrivs det 

finnas negroida inslag i övärlden, en europid ras och blandningar mellan raser som utgör olika 

folk.157 Mongoler förklaras nu vara en benämning på människor som tidigare tillhörde den 

mongoloida rasen och en benämning på folk som talar mongoliska samt att ordet kan 

användas om invånare i Mongoliet.158 Malajer förklaras ursprungligen vara en inskränkt 

bemärkelse av de indonesiska folken som tillhör den mongoliska rasgruppen. Malajer 

beskrivs ha antropologiska kännetecken som varierar starkt, men ”de flesta har ljusbrun eller 

gulaktig hudfärg och rakt hår”.159 En europid ras beskrivs som en av huvudraserna och går 

även under beteckningen den vita rasen.160 Oriental beskrivs här som en österlänning och en 

”orientalid, en ljushyad, europid människotyp, som är vanlig i Afrika norr om Sahara samt i 

främre Orienten”.161 

4.6 Nationalencyklopedin (1989-1996) 

Inget under Asien som tyder på olika raser. Mongoler beskrivs som ett centralasiatiskt folk 

och består av olika närstående etniska grupper. Det förklaras att de alla talar något av de 

närbesläktade mongolspråken.162 Mongolider förklaras vara en samlingsbenämning på de 

infödda folken i Öst-, Sydöst, Nord- och Centralasien, samt Amerikas indianer och inuiter.163 

Indoeuropéer förklaras som en samlingsbenämning på människor som talar indoeuropeiska 

språk.164 Oriental förklaras som en österlänning, en person från orienten.165 Orienten beskrivs 

 
154 ”Aino” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 26-27 
155 ”Dravida” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 441 
156 ”Oriental” Focus: uppslagsbok, 1958-1960. S. 1558 
157 ”Asien: Befolkning,” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 1, S. 313-314 
158 ”Mongoler” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 16, S. 111 
159 ”Malaj” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 15, S. 155 
160 ”europid ras” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 7, S. 154 
161 ”oriental” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 18, S. 13 
162 ”mongoler”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 13, S. 423 
163 ”mongoli’der”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 13, S. 423 
164 ”indoeuropéer”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 9, S. 423  
165 ”Oriental”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 14, S. 485 
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som österlandet, Asien utom det forna Sovjetunionen och de nordöstligaste delen av Afrika. 

Det förklaras även nu att namnen främre, mellan och fjärran Östern påminner om den 

koloniala relation som funnits mellan Orienten och Europa.166 

4.7 Nationalencyklopedin (på internet, 2020) 

Likt den tryckta versionen finns inget under Asien som tyder på olika raser inom kontinenten. 

Beskrivningen av mongoler samt beskrivningen om orienten och en oriental är densamma 

som den från 1989-1996. Beskrivningen av mongolider skiljer sig delvis åt då de förklarar att 

det är en samlingsbenämning på de infödda folken i Öst, Nord- och Sydöst och Centralasien, 

samt Amerikas urbefolkning.167 Indoeuropéer förklaras som en samlingsbenämning på 

människor som talar indoeuropeiska språk i historisk tid.168 

4.8 Sammanfattning Asien/Orienten 

Asien och Orienten med fokus på folk (ras) beskrivs för första gången i Nordisk familjebok 

1876-1899. Asien delas in i tre huvudraser och de beskrivs alla med olika yttre karaktärer. 

Även psykiska egenskaper beskrivs här. Orienten och orientaler beskrivs vara österlänningar 

vilket fortsätter vara den beskrivning som görs genom alla uppslagsverk. I Nordisk familjebok 

upplaga 2 beskrivs både Asien och orientaler, orientalisk på samma sätt som tidigare upplaga. 

När Tidens lexikon kommer beskrivs inte längre några raser under Asien i uppslagsboken. 

Däremot under rubriken raser beskrivs mongoler vara en huvudras i Asien. Yttre 

karaktärsdrag beskrivs och vidare raser presenteras även. Skillnad mot tidigare uppslagsverk 

presenteras nu araben som en orientalisk ras och beskrivs med fysiska kännetecken. Focus 

uppslagsverk räknar upp olika folkslag i Asien och till vilken ras dessa hör till. Beskrivningar 

av yttre kännetecken hos de olika raserna presenteras likt tidigare uppslagsverk. I Bra Böckers 

lexikon förklaras nu en förändrad syn på olika raser i Asien. Yttre kännetecken presenteras 

fortfarande men till skillnad mot tidigare uppslagsverk i mindre utsträckning. Däremot 

beskrivs nu också yttre karaktärsdrag hos en orientalid som beskrivs som en människotyp. I 

Nationalencyklopedin, både från 1989-1996 och 2020 har nu de tidigare indelningarna av 

befolkningen i Asien utifrån en indelning av yttre karaktärsdrag försvunnit. 

 

 
166 ”Orienten”, Nationalencyklopedin, 1989-1996. Bd. 14, S. 486 
167Nationalencyklopedin, “mongolider”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/mongo

lider (hämtad 2020-10-13) 
168Nationalencyklopedin, “indoeuropéer”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lång/indoe

uropeer (hämtad 2020-10-13) 
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5. DISKUSSION 

I alla uppslagsverk förutom två, nämligen Svenskt konversationslexikon och 

Nationalencyklopedin på nätet har människor delats in i olika raser utifrån olika metoder och 

skiljetecken. Svenskt konversationslexikon är det uppslagsverk som inte benämner en 

uppdelning av människor i olika raser. Nordisk familjebok första och andra upplagan, Tidens 

lexikon samt Focus uppslagsbok beskriver fysiska egenskaper hos människor som 

rasskiljemärken. Nordisk familjebok upplaga 1 och 2 beskriver med ett stöd från historia 

uppdelning av människor i raser. Nordisk familjebok beskriver hur indelandet av människor i 

raser har funnits sedan ”de gamle egypterna”.169 I den andra upplagan beskrivs det hur man 

delat in människor ända sedan forntiden. Båda upplagorna av Nordisk familjebok delar in 

människor i fem huvudraser, Tidens lexikon delar in människor i sju, Focus uppslagsverk i 

fyra och Bra Böcker i tre rasgrupper. Nationalencyklopedin från 1989 skriver om 

människoraser som geografiska raser och delar in dessa till 3 medan Nationalencyklopedin på 

nätet inte längre beskriver denna indelning. Indelningarna av människor till olika huvudraser 

har gjorts. Det rasistiska tänkandet om att dela in människor i olika raser utifrån egenskaper 

har förändrats genom tid som det har presenterats i uppslagsverken. I Nordisk familjebok 1 

förklaras det hur man mäter kranium och käkar, pigmentering av hyn och hårets form som 

grund till olika raser och vidare från de kroppsliga egenskaperna delas människor utifrån 

psykiska egenskaper. Nordisk familjebok 2 tar det steget längre och presenterar en mer 

utarbetad indelning av människor. Här kommer kroppslängd, ögonfärg, hårets färg med olika 

färgskalor som mått, ögonspringans öppning, näsans form och bredd samt fettavlagringens 

form som olika mått som undersöks för att klassificera människor till raser. Den utarbetade 

indelningen av människor beskrivs även i Tidens lexikon och till de fysiska egenskaperna som 

skiljer människor åt beskrivs det att det även finns psykiska skiljaktigheter mellan dessa. 

Även Focus uppslagsverk förklarar hur det finns en kombination av olika egenskaper som 

utgör det typiska i en primär ras och även här tas egenskaper likt tidigare böcker som 

kroppsstorlek, huvudform, hudfärg osv. upp. Bra Böckers lexikon tar likt tidigare 

uppslagsverk upp fysiska skillnader hos människor som lett till olika raser, här tas det även 

upp hur olika blodgrupper och äggvitevariationer i blodet har ersatt de äldre karakteristiska 

rastyperna. Att kategorisera människor med olika egenskaper och skiljemärken är något Said 

förklarar har funnits genom historien och även finns i nutiden. Det blir tydligt att indelning av 

 
169 ”Menniskoras”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 10, S. 1360 
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människor i olika raser har gjorts där de västerländska länderna har varit maktcentrum och 

bestämt vilken syn samt vilka kunskaper och egenskaper som är sann om människor. 

Grundläggande inom orientalismen är där den visar på en uppdelning mellan svaghet och 

styrka, här kommer den uppdelning till syn där västvärlden reproducerar en bild av människor 

i olika kategorier med olika egenskaper. Resultatet visar här även en tydlig koppling till hur 

Said beskriver Orientalism där orientalismen gör uttryck både på kulturella och ideologiska 

plan via ett eget vokabulär, egen forskning, bildspråk och doktriner. Vilket blir tydligt i 

bildande och beskrivningen av olika raser i uppslagsverken. 

I uppslagsverken fram till Nationalencyklopedin på nätet och förutom Svenskt 

konversationslexikon går det att utläsa en tydlig prägel av rasbiologiska tankar. Rasbiologi 

och att dela in människor i olika raser kan ses som ett allmängiltigt tankegods i Nordisk 

familjebok upplaga ett och två, Focus uppslagsverk, Tidens lexikon och Bra böckers lexikon. 

Detta återspeglar den tidens syn på rasbiologi som en vetenskap. Med tiden kom rasbiologi 

och eugenisk forskning att dela in människor i raser att betraktas som meningslöst. Det stod 

klart att dela in människor i olika raser saknade genetisk och taxonomisk betydelse. 

Rasbiologi som en gång setts som vetenskap kom att ses som en pseudovetenskap utan 

vetenskaplig grund. 

Uppslagsverkens beskrivningar av människor i Afrika fokuserar mycket på yttre 

karaktärsdrag och även psykiska egenskaper. Vilket tyder på att ett rasbiologiskt inflytande 

funnits för att beskriva dessa grupper. Tydligt är det även att dessa grupper har beskrivits med 

en tanke att dela in människor i ett ”vi och dem” där man har utgått från ett vi i att definiera 

dem. Folk och raser i Afrika benämns första gången i Nordisk familjebok. Människor i Afrika 

presenteras med olika yttre karaktärsdrag, delas in i olika raser och de förklaras även som 

bland annat gladlynta, fåfänga, lättsinniga och ”stå på barnets ståndpunkt”.170 Vidare 

presenteras raserna som finns i Afrika med egenskaper som, frånstötande fula, tröga, grymma, 

gladlynta, barnsliga mm. Nordisk familjebok 2 gör även de en uppdelning av människor 

Afrika i olika raser och de delas vidare in i underraser och benämns bestå av olika stammar. 

Tidens lexikon gör uppdelningar av människor i Afrika och förklaringar likt tidigare 

uppslagsverk och här beskrivs människor som bland annat stå lågt kulturellt, ha primitivt 

jordbruk, utgöras av stammar. I Focus uppslagsbok beskrivs förutom att människors yttre 

karaktärer presenteras och generaliseras så förklaras folkgrupper som att de nu lever av 

 
170 ”Negrer”, Nordisk familjebok, 1876-1899. Bd. 11, S. 954 
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boskapsskötsel men de var förut krigiska, skogsmänniskor och naturfolk, att deras hudfärg är 

som vissna löv eller att vissa grupper går helt nakna. I Bra Böckers lexikon beskrivs 

människorna söder om Sahara under ett samlat begrepp och till detta tas det upp deras 

ekonomi, historia, trosföreställningar upp. Folkgrupper beskrivs i vissa fall utgöras av 

stammar och vissa beskrivs bland annat som krigiska och frihetsälskande eller att vara ett 

samlar- eller jägarfolk. I Nationalencyklopedin från 1989 beskrivs nu inte längre att Afrika 

utgörs av specifika folkslag. Däremot görs en beskrivning av Khoisan där deras yttre 

karaktärer beskrivs. I Nationalencyklopedin på nätet finns inte längre denna beskrivning med 

om Khoisan och fortfarande görs ingen beskrivning att kontinenten Afrika ska utgöras av 

specifika folkslag. Resultaten på presentationerna av folk i Afrika har visat tydliga spår där de 

använt en föreställning om ”de andras” underlägsenhet i enighet med det Loomba diskuterar 

om där stereotyper har skapats för att befästa en känsla av olikhet mellan ”den andre” och 

”självet”. 

Uppslagsverken kan förklaras som att de har präglats av sin tid och det är först i 

Nationalencyklopedin från 1989 som de tidigare nedvärderande begreppen undviks. 

Uppslagsverken innan 1989 beskriver Afrikas befolkning med nedvärderande begrepp som 

”negerstammar”, ”negrer”, ”egentliga negrer”, ”äkta neger” och ”kaffrer”. Det är först med 

Nationalencyklopedin det förklaras att benämningen neger och kaffrer uppfattas som 

nedsättande. Författarna till de tidigare uppslagsverken beskriver Afrikas befolkning med 

klart identitetslösa och degraderade begrepp. Genom att författarna i uppslagsverken använt 

vissa termer så uppstår det en uppdelning mellan ”vi och dem” som Said argumenterar för. 

Där Afrikas befolkning får en samling begrepp som särskiljer sig från det egna och likt 

orientalismens syn på orienten domineras en grupp idéer här av olika former av rasism, 

imperialism och dogmatiska synpunkter på ”de andra”. 

Uppslagsverkens beskrivning av folk (ras) startar i Nordisk familjebok 1876-1899 där Asien 

delas upp att inneha huvudsakligen 3 raser och kommer sen att presenteras på samma sätt i 

andra upplagan 1904-1926. När Tidens lexikon kommer ut görs ingen vidare beskrivning av 

olika raser i Asien, däremot beskrivs under mongoler att det är en huvud-ras och finns i Asien. 

Focus uppslagsverk visar en ytterligare bild av indelning av Asien där de förklarar vilka 

länders befolkning i Asien som tillhör vilka raser. Bra Böckers lexikon presenterar att Asiens 

befolkning utgörs till mer än hälften av en mongoloid ras. De tidigare uppslagsverken fram till 

Bra Böckers lexikon 1973-1981 har i samband med en beskrivning av den mongoliska rasen 

förklarat att den även kallas den ”gula rasen”. Alla uppslagsverk förutom Svenskt 
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konversationslexikon har fram till Nationalencyklopedin beskrivit yttre karaktärer hos olika 

raser i Asien. Den mongoliska rasen förklaras inte i Nationalencyklopedin. Här tas endast 

mongoler upp som förklaras vara etniska grupper som talar närbesläktade mongolspråk. 

Mongolider är en samlingsbenämning på infödda folk i Öst-, Sydöst, Nord- och Centralasien, 

samt Amerikas indianer och inuiter. Nationalencyklopedin på nätet presenterar sin 

information på samma sätt som tidigare upplaga men med förändringen att Amerikas indianer 

och inuiter har ersatts med Amerikas urbefolkning. Uppslagsverken fram till 

Nationalencyklopedin har alla beskrivit yttre karaktärsdrag i deras presentationer av olika 

raser och människor i Asien. Oriental eller att vara av en orientalisk ras förklaras av samtliga 

uppslagsverk förutom Svenskt konversationslexikon, Bra Böckers lexikon och Tidens lexikon 

som en österlänning. Svenskt konversationslexikon ger ingen beskrivning. I Tidens lexikon 

presenteras araben som en orientalisk ras och dess yttre egenskaper beskrivs. Bra Böckers 

lexikon beskriver förutom att en oriental är en österlänning även en beskrivning om en 

”orientalid, en ljushyad, europid människotyp som är vanlig i Afrika norr om Sahara samt i 

främre Orienten”.171 Till skillnad från beskrivningarna av folk (ras) i Afrika presenteras 

människorna i Asien med mest fokus på yttre egenskaper. Likt beskrivningarna av Afrika har 

här beskrivningarna av människor i Asien gjorts utifrån hur västlandet såg dem. Som Said 

argumenterar för kommer de europeiska idéerna till uttryck via en europeisk överlägsenhet 

och de arbeten som gjorts inom orientalism går att ifrågasätta ifall de domineras av en allmän 

grupp av idéer, vilket är möjligt att säga att de genomsyras av en europeisk överlägsenhet, 

olika former av rasism, imperialism samt dogmatiska synpunkter. 

Lehner har visat på att det framväxt och utvecklats stereotyper och fördomar rörande Kina i 

engelska, franska och tyska encyklopedier. Detta är något som även speglats i de svenska 

uppslagsverken och som fram till under slutet på 1980-talet då Nationalencyklopedin kom. 

Liknande resultat om kontinenten Afrika framförs av Osmani som undersökt hur läromedel 

har presenterat Afrikas historia. Osmani har likt den här uppsatsen visat på att beskrivningar 

av Afrikas befolkning har präglats av sin tid där befolkningen blivit beskrivna utifrån 

nedvärderande begrepp. Den här uppsatsen har bidragit med att tillföra ny kunskap till den 

tidigare forskningen om bilden av folk (ras) i Afrika, Asien och Orienten genom att utgå från 

ett annat källmaterial. Min förhoppning är att den här uppsatsen kan bidra med ny kunskap 

 
171 ”oriental” Bra böckers lexikon, 1973-1981. Bd. 18, S. 13 
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och frambringa en förståelse om en kontinuitet och förändring av bilden av folk (ras) i Afrika, 

Asien och Orienten från 1845 till idag.  

5.2 Sammanfattning 
Denna uppsats har undersökt framställningen av folk (ras) i Afrika, Asien och Orienten i 

uppslagsverk mellan 1845-2020. Motiveringen till användningen utav uppslagsverk är att 

sedan deras intåg i Sverige har de spelat en central roll i att förmedla och definiera kunskap 

till samhället. Tidsavgränsningen motiveras med att från andra hälften av 1800-talet till idag 

har många samhällsförändringar skett vilken bidrar till att synen på kunskaper och 

vetenskaper kom att ändras. Utifrån uppsatsens angreppssätt så ses uppslagsverkens 

kunskapsförmedling att vara präglad av dess historiska samtid. Syftet med uppsatsen har varit 

att förklara och visa hur folk (ras) i Afrika, Asien och Orienten har förändrats i 

uppslagsverkens beskrivningar över tid. För att besvara uppsatsens syfte har en kvalitativ 

textanalys använts för att ta fram det väsentliga innehållet i uppslagsverkens texter. Texterna 

har tolkats enligt hermeneutiska cirkeln tillsammans med teoretiska utgångspunkter från 

orientalismen och postkolonialismen. Med detta som utgångspunkt har följande 

frågeställningar försökt besvaras: 

• Vilken bild ger de olika uppslagsverken av folk (ras), vilka egenskaper och värden ges 

dessa och hur har den bilden förändrats genom tiden? 

• Vad presenteras som normalt beteende i uppslagsverkens syn på folk (ras) och går det 

att urskilja en syn på normalitet i uppslagsverken? 

Resultaten visar på att uppslagsverken var starkt influerade av rasbiologiska tankar desto 

längre tillbaka i tiden uppslagsverken befinner sig. Uppslagsverken beskrev människor från 

Afrika, Asien och Orienten med yttre karaktärsdrag och stundvis med tillhörande psykiska 

egenskaper. Via deras framställning av utseende som ibland presenterades som annorlunda 

och främmande kan man se en konstruktion mellan ”vi” och ”de andra”. Beskrivningarna av 

människorna gjordes även med generaliserande nedsättande begrepp som genomsyras av 

rasism och dogmatiska synpunkter på det annorlunda. Beskrivningarna av deras utseende och 

karaktärsdrag var något som försvann successivt med tiden. Rashygien och eugenik var 

inflytelserikt i Sverige under 1900-talets första hälft vilket går att se har influerat 

uppslagsverken tidigare beskrivningar. Med tiden stod det klart att indela människor i raser 

saknade en genetisk betydelse och det blev inte längre meningsfullt att dela in människor i 
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olika raser. Rasbiologi som en gång ansett vara en vetenskap kom att betraktas som 

pseudovetenskaplig lära utan vetenskaplig grund.  

5.3 Vidare forskning 

Intressant vidare forskning hade varit att undersöka uppslagsverk genom tiden för att se hur 

ursprungsfolk i landet där boken är skriven beskrivs, gentemot hur ursprungsfolk i andra 

länder presenteras, för att skönja om skillnader finns i dessa beskrivningar. En ytterligare 

aspekt som vore intressant är att jämföra den bilden som ges i svenska uppslagsverk av 

ursprungsbefolkningen i Sverige med finska och norska uppslagsverks beskrivningar av 

ursprungsbefolkningen i sina respektive länder. Detta är relevant eftersom länderna till stor 

del har samma ursprungsbefolkning. 

Andra undersökningar i uppslagsverk som skulle vara av intresse är samhällsbegrepp som kan 

jämföras över tid, som till exempel demokrati, stat och medborgare. Av intresse att undersöka 

kan även vara hur bilden av olika länder och kontinenter har blivit presenterade i 

uppslagsverken över tid, med fokus på dess historia, ekonomi, kultur och samhälle. Vidare 

vore även olika aspekter av hur bilden av manligt och kvinnligt över tid har blivit 

presenterade i olika uppslagsverk intressant att undersöka. Här kan även olika specialiserade 

uppslagsverk, som till exempel medicinska lexikon, idrottslexikon med flera, vara av intresse. 
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6. KÄLL- OCH LITTERATURFÖRTECKNING 

6.1 Tryckta källor 

6.1.1 Svenskt konversationslexikon (1845-1851) 

Berg, P. G. (red.), ”Folkstammens ursprung”. Svenskt konversationslexikon, Berg, Stockholm, 

1845-1851. Bd. 1, S. 531 

 

6.1.2 Tidens lexikon (1925) 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.), ”Afrika” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. 

S. 24-27 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Ara’ber” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. 

S. 107 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Armenier” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 133 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Ba’ntu” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. 

S. 207 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Buschmän” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 374 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Dvärgfolk” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 572 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Hottentott’er” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 1053 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Ho’va” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. 

S. 1054 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Kaff’rer” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 1231 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Malaj’er Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. 

S. 1591 
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Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Mongo’ler” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 1589 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Människoraser” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 

1925-1927. S. 1729 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Neger” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-1927. 

S. 1756-1757 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Orien’ten” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 1843 

 

Dahlberg, Gunnar, Högbom, Ivar, Tingsten, Herbert, Hammarling, Vilgot & Hansson, Sigfrid 

(red.),”Rasbiologi” Tidens lexikon: Koncentrerad uppslagsbok. [Illustr.], Stockholm, 1925-

1927. S. 2027 

 

6.1.3 Focus uppslagsbok (1958-1960) 

Lidman, Sven (red.), ”Afrika”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 18-22 

 

Lidman, Sven (red.), ”Aino”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 26-27 

 

Lidman, Sven (red.), ”Asien: Folk”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 108 

 

Lidman, Sven (red.), ”Bantu”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 155 

 

Lidman, Sven (red.), ”Buschmän”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 304 

 

Lidman, Sven (red.), ”Dravida”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 441 

 

Lidman, Sven (red.), ”Hottentotter”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 881 

 

Lidman, Sven (red.), ”Indoeuropéer”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 932 
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Lidman, Sven (red.), ”Kaffrer”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1025 

 

Lidman, Sven (red.), ”Malajer”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1320 

 

Lidman, Sven (red.), ”Mongoler”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 1392-1393 

 

Lidman, Sven (red.), ”Negrer”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1473 

 

Lidman, Sven (red.), ”Negritos”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1473 

 

Lidman, Sven (red.), ”Niloter”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1486 

 

Lidman, Sven (red.), ”Oriental”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 18-22 

 

Lidman, Sven (red.), ”Rasbiologi”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 1710 

 

Lidman, Sven (red.), ”Ras”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora illustrerade 

bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. S. 1710 

 

Lidman, Sven (red.), ”Sudannegrer”, Focus: uppslagsbok : Almqvist & Wiksells stora 

illustrerade bildnings- och uppslagsverk, Almqvist & Wiksell/Geber, Stockholm, 1958-1960. 

S. 2064 

 

 

6.1.4 Bra Böckers lexikon (1973-1981) 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Afrika: Befolkning” Bra 

böckers lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 1, S. 58 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Asien: Befolkning” Bra 

böckers lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 1, S. 313-314 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Bantu” Bra böckers lexikon, 

Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 2, S. 151 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Buschmän” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 4, S. 73 
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Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Europid ras” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 7, S. 154 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Hottentotter” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 11, S. 82 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Kaffrer” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 12, S. 264 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Malaj” Bra böckers lexikon, 

Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 15, S. 155 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Mongoler” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 16, S. 111 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Människan: Raser” Bra 

böckers lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 16, S. 256-257 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Negrer” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 16, S. 348-351 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Oriental” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 18, S. 13 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Sudan” Bra böckers lexikon, 

Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 22, S. 95-98 

Friesen, Sten von, Bendz, Gerhard & Swahn, Jan-Öjvind (red.), ”Sudannegrer” Bra böckers 

lexikon, Bra böcker, Höganäs, 1973-1981. Bd. 22, S. 98 

 

6.1.5 Nationalencyklopedin (1989-1996) 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Afrika: Befolkning och 

etnografi”, Nationalencyklopedin: ett uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på 

initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, Höganäs, 1989-1996. Bd. 1, S. 88-89 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Ba’ntu”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 2, S. 271 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Bushmän”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 3, S. 458 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Hottento’tter”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 9, S. 122 
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Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Indoeuropéer”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 9, S. 423 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Kaffrer”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 10, S. 458 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Khoisan”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 10, S. 590 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Mongoler”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 13, S. 423 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Mongoli’der”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 13, S. 423 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Människan: Raser”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 13, S. 577-579 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Negrer”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 14, S. 100 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Oriental”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 14, S. 485 

Engström, Christer & Marklund, Kari (red.), ”Orienten”, Nationalencyklopedin: ett 

uppslagsverk på vetenskaplig grund utarbetat på initiativ av Statens kulturråd, Bra böcker, 

Höganäs, 1989-1996. Bd. 14, S. 486 

 

 

 

6.2 Digitaliserade källor 

 

6.2.1 Nordisk familjebok (1876-1899) 

”Afrika”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfaa/0115.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 1, S. 213-220 
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”Asien”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfaa/1181.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 1, S. 1181-1188 

”Buschmän”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfab/0691.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 2, S. 1366 

”Hottentotter”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfaf/0777.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 6, S. 1545-1547 

”Kaffrer”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfah/0005.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 8, S. 1-4 

”Kaukasiska rasen”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi 

innehållande upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, 

Stockholm, 1876-1899. http://runeberg.org/nfah/0270.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 8, S. 

532 

”Malajiska rasen”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi 

innehållande upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, 

Stockholm, 1876-1899. http://runeberg.org/nfaj/0350.html (Hämtad 202-10-04). Bd. 10, S. 

688-689 

”Menniskoraser”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfaj/0686.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 10, S. 1360-1366 

”Mongoliska rasen”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi 

innehållande upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, 

Stockholm, 1876-1899. http://runeberg.org/nfak/0128.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 11, S. 

244-245 

”Negrer”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfak/0483.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 11, S. 953-956 

”Orienten”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfal/0178.html (Hämtad 202-10-04). Bd. 12, S. 344 

” Orientãler” Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi innehållande 

upplysningar och förklaringar om märkvärdiga namn, föremål och begrepp, Stockholm, 

1876-1899. http://runeberg.org/nfal/0177.html (Hämtad 202-10-04). Bd. 12, S. 341-342 
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6.2.2 Nordisk familjebok upplaga 2 (1904-1926) 

Meijer, Bernhard, Westrin, Theodor, Berg, Ruben G:son, Söderberg, Verner & Fahlstedt, 

Eugène (red.), ”Afrika”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi, Ny, 

rev. och rikt ill. Upplaga 2., Nordisk familjeboks förl., Stockholm, 1904-1926. 

http://runeberg.org/nfba/0136.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 1, S. 247-284 

Meijer, Bernhard, Westrin, Theodor, Berg, Ruben G:son, Söderberg, Verner & Fahlstedt, 

Eugène (red.), ”Asien”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi, Ny, 

rev. och rikt ill. Upplaga 2., Nordisk familjeboks förl., Stockholm, 1904-1926. 

http://runeberg.org/nfbb/0088.html (Hämtad 202-10-04). Bd. 2, S. 151-188 

Meijer, Bernhard, Westrin, Theodor, Berg, Ruben G:son, Söderberg, Verner & Fahlstedt, 

Eugène (red.), ”Människoras”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi, 

Ny, rev. och rikt ill. Upplaga 2., Nordisk familjeboks förl., Stockholm, 1904-1926. 

http://runeberg.org/nfbs/0163.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 19, S. 270-276 

Meijer, Bernhard, Westrin, Theodor, Berg, Ruben G:son, Söderberg, Verner & Fahlstedt, 

Eugène (red.), ”Rashygien” Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi, 

Ny, rev. och rikt ill. Upplaga 2., Nordisk familjeboks förl., Stockholm, 1904-1926. 

http://runeberg.org/nfcb/0540.html (Hämtad 202-10-01). Bd. 22, S. 1040-1041 

Meijer, Bernhard, Westrin, Theodor, Berg, Ruben G:son, Söderberg, Verner & Fahlstedt, 

Eugène (red.), ”Orie’nten”. Nordisk familjebok: konversationslexikon och realencyklopedi, 

Ny, rev. och rikt ill. Upplaga 2., Nordisk familjeboks förl., Stockholm, 1904-1926. 

http://runeberg.org/nfbt/0478.html (Hämtad 202-10-04). Bd. 20, S. 883 

 

6.3 Digitala källor  

 

6.3.1 Nationalencyklopedin  

Nationalencyklopedin,” indoeuropéer”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encykl

opedi/lång/indoeuropeer (hämtad 2020-10-13) 

Nationalencyklopedin, ”Kaffrer”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/

lång/kaffrer (hämtad 2020-10-10) 

Nationalencyklopedin, ”Khoisan”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encykloped

i/lång/khoisan (hämtad 2020-10-10) 

Nationalencyklopedin, ”mongolider”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklo

pedi/lång/mongolider (hämtad 2020-10-13) 

Nationalencyklopedin, ”Negrer”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/

lång/negrer (hämtad 2020-10-10) 

Nationalencyklopedin, ”Ras”. http://www.ne.se.proxy.lib.ltu.se/uppslagsverk/encyklopedi/lån

g/ras (hämtad 2020-10-08) 
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